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SPRING BASEL – DAS 
FRÜHLINGSFESTIVAL
Vom 6. bis 10. März 2024 heisst Basel mit der SPRING BASEL 
den Frühling willkommen. Die Messe Basel verwandelt sich 
während fünf Tagen in einen lebendigen Ort des geselligen 
Beisammenseins und Erlebens. Auf einer zentralen Bühne  
bieten lokale Musikbands, nationale Künstler:innen sowie  
Comedians Unterhaltung für alle Altersgruppen. Das Festival 
bietet zudem ein vielseitiges Angebot für Kinder und Familien, 
darunter tägliche Aufführungen im Kindertheater sowie krea-
tive Bastel- und urbane Kunstworkshops.

Eine umfang- und facettenreiche Ausstellung bietet den 
Besuchenden alles, um sich bestmöglich auf die anstehende 
Frühlingssaison vorzubereiten: von Kochkunst über Wohn-
ideen oder Gartenwelten bis hin zu Beauty- oder Modetrends. 
Der neu geschaffene Ausstellungsbereich für Mobilität präsen-
tiert nicht nur moderne Fortbewegungsmittel, sondern auch 
nachhaltige Möglichkeiten, die den Frühling im Einklang mit 
der Natur erlebbar machen.

Ein weiteres Highlight der SPRING BASEL ist das vielseitige 
Gastronomieangebot. Ob Delikatessen aus aller Welt serviert 
von zahlreichen Food Trucks, erlesene Weine, Spirituosen aller 
Art oder lokale Braukunst: das Frühlingsfestival ist der Treff-
punkt für Geniesser:innen und bietet den idealen Start in die 
sonnenreichen Jahreszeiten!

SPRING BASEL IN DER MESSE BASEL 6. bis 10. März 2024 –  
springbasel.ch

TITELGESCHICHTE COVER STORY
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SPRING BASEL –  
THE SPRING FESTIVAL
From 6 to 10 March 2024, Basel welcomes spring with SPRING 
BASEL. For five days, Messe Basel will be transformed into a 
lively place for socialising and experiencing. Local music 
bands, national artists and comedians provide entertainment 
for all age groups on a central stage. The festival also offers a 
wide range of activities for children and families, including  
daily performances in the children’s theatre as well as creative 
craft and urban art workshops.

An extensive and multifaceted exhibition offers visitors 
everything they need to prepare for the upcoming spring  
season: from cookery to home ideas or garden worlds to 
beauty or fashion trends. The newly created exhibition area 
for mobility presents not only modern means of transport, but 
also sustainable options for experiencing spring in harmony 
with nature.

Another highlight of SPRING BASEL is the wide range of  
catering options. Whether delicacies from all over the world 
served by numerous food trucks, exquisite wines, spirits of all 
kinds or local brews: the spring festival is the meeting place 
for connoisseurs and offers the ideal start to the sunny  
season!

SPRING BASEL AT MESSE BASEL 6 to 10 March 2024 – springbasel.ch
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05ENTDECKE BASEL DISCOVER BASEL

WILLKOMMEN IN BASEL!
Basel, die Kunst- und Messestadt am Rheinknie, macht in  
vielen Belangen international von sich reden. Weltweit renom-
mierte Messen wie die Art Basel sind hier zu Hause, inter-
nationale Pharmakonzerne mit Milliardenumsätzen, fast  
vierzig Museen mit reichen Sammlungen, das modernste  
Musical Theater der Schweiz und zahlreiche Open-Air-Veran-
staltungen, die zum besonderen Charme Basels beitragen. 

Sportfans können aus einem riesigen Angebot an Sport-
events und Sport aktivitäten auswählen und jedes Heimspiel 
des Fussballclubs Basel (FCB) ist ein gesellschaftliches Ereig-
nis. Weiter sorgen Kinos, Theater, Konzertsäle und Musikbars 
für Unterhaltung. Trotz gesellschaftlicher Dynamik und wirt-
schaftlicher Innovationskraft ist Basel eine Stadt mit alten  
Traditionen und erlebbarer Geschichte, und zwar nicht nur  
während der Basler Fasnacht. So sind in der Altstadt viele  
geschichtlich bedeutende Gebäude zu entdecken, in denen  
Persönlichkeiten wie Hermann Hesse oder Meret Oppenheim 
gewirkt haben. BaselLive zeigt Ihnen die Höhepunkte von  
Basel und gibt Ihnen dazu viele Veranstaltungstipps, Adressen 
und Informationen. Viel Spass beim Entdecken von Basel!

WELCOME TO BASEL!
Basel, the city of art and trade fairs at the Rhine, is well known 
internationally for many things. World-renowned trade fairs 
such as Art Basel are at home here, as are international phar-
maceutical companies with sales running into the billions,  
almost forty museums with rich collections, Switzerland’s 
most modern musical theatre and numerous open-air events 
that contribute to Basel’s special charm.

Sports fans can choose from a huge selection of sport 
events and sport activities and every home match of the Basel 
Football Club (FCB) is a social event. In addition, cinemas, 
theatres, concert halls and music bars provide entertainment. 
Despite its social dynamism and innovative economic power, 
Basel is a city with old traditions and a history that can be  
experienced, not only during the Basel Fasnacht. The old town 
is home to many historically significant buildings in which  
personalities such as Hermann Hesse and Meret Oppenheim 
have been active. BaselLive shows you the highlights of Basel 
and gives you many event tips, addresses and information. 
Have fun discovering Basel!
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VEGAN TO GO
Endlich! Nach Bern und Zürich gibts die Bakery Bakery nun 
auch in Basel: Auf der Bahnhofspasserelle wird das komplett 
vegane Sortiment in einer schön eingerichteten Filiale mit Blick 
über die Gleise verkauft. Vom simplen veganen Gipfeli über 
Schokoladencookies bis hin zu salzigen Snacks bietet die  
Bäckerei alles, was das Herz begehrt. Wer gestresst noch den 
Zug erwischen will, kann am Take-away-Fenster bestellen – 
und für alle, die etwas mehr Zeit haben, gibt es sowohl im  
gemütlichen Innenbereich als auch vor dem Café Sitzplätze.

BAKERY BAKERY Passerelle Bahnhof SBB, Güterstrasse 115 –  
bakerybakery.ch

SALI, ICH BI NEU! 06



REDUKTION IN  
PERFEKTION
Kurz vor Weihnachten hat an der Schifflände Sella Studio mit 
einem grossartig grossstädtischen Pop-up von sich reden  
gemacht. Der helle grosse Raum, in dem Nora Gysin ihre  
Mid-Century-Schätze und Tizian Aellig seine Kunst ausstellen, 
ist ein herrlich kontemplativer Ort, dessen Charme man sich 
einfach nicht entziehen kann. Hier findest du Trouvaillen aus 
Skandinavien und wunderbar reduzierte Kunst – man möchte 
eigentlich gleich hier einziehen. Wenn du noch nicht da warst, 
beeil dich, der Pop-up wird Ende Februar voraussichtlich wieder 
verschwinden …

SELLA STUDIO POP-UP STORE Marktgasse 4 (ehemals Nespresso), 
noch bis Ende Februar 2024 – sella-studio.com, tizianaellig.com

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH

SALI, ICH BI NEU! 07



08HIGHLIGHTS IN BASEL

ZÄMME!
Über tausend Mitwirkende, darunter achtzehn Cliquen, eine 
Dragqueen, der Quartier Circus Bruederholz (QCB), das 
Comedy duo Pelati Delicati – das wird ein Spass: Wer seine 
Vorfreude nicht bis zum Morgestraich im Zaum halten kann, 
wird am «Drummeli» mit klassischen Fasnachtsmärschen, 
avantgardistischen Neukompositionen und schrägem Humor 
bestens unterhalten. Cliquen, Guggen, Schnitzelbänke und die 
legendären Rahmestiggli machen aus der traditionsreichen 
Vorfasnachtsveranstaltung 2024 eine temporeiche Supershow.

DRUMMELI Vom 3. bis 9. Februar 2024 in der Eventhalle der Messe 
Basel – fasnachts-comite.ch

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



KUNST ERFAHREN
Der deutsche Künstler Otto Piene (1928–2014) hatte den 
Wunsch, eine harmonischere, friedlichere und nachhaltige 
Welt zu gestalten. Er kombinierte Kunst mit Technologie und 
verlieh ihr eine öffentliche, soziale und umweltbezogene Be-
deutung. Im Museum Tinguely findest du ab dem 7. Februar 
selten gezeigte Werke des Künstlers, der mit schwebender Sky 
Art, Luft- und Lichtinstallationen, medialen Projektionen und 
Rauchbildern bekannt wurde. Freu dich auf räumliche und 
körperliche Kunsterfahrungen!

OTTO PIENE. WEGE ZUM PARADIES Vom 7. Februar bis 12. Mai 2024 
im Museum Tinguely – tinguely.ch

09

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



TROUBLE MIT STRINGS
Evelinn Trouble hat sich angekündigt, um mit einem Stringtrio 
die Hollywoodversionen ihrer Songs zu spielen. Seit Jahren lie-
fert uns die musikalische Nomadin Songs, die uns umarmen, 
sanfte Botschaften an verlorene Seelen, opulent, psychedelisch, 
mitreissend. Mal tönen sie nach Industrial Rock, mal nach Art-
Pop, mal nach Hip-Hop – die genrefluide Musikerin ist jeder-
zeit für eine Überraschung gut. Nun also ein Streichtrio, das 
garantiert für Gänsehautmomente sorgt. Nice!

EVELINN TROUBLE & STRINGS ON TOUR Samstag, 24. Februar 2024 
um 20.30 Uhr im HUMBUG – humbug.club

10HIGHLIGHTS IN BASEL

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



DIE BESCHTE HITS

DAS RADIO FÜR DIE REGION AM BESTEN
AUF DAB+, ONLINE UND IN DER APP



12STADTFÜHRUNGEN GUIDED TOURS

BASLER ALTSTADTGESCHICHTEN 
STORIES OF BASEL’S OLD TOWN
Termine Samstags 11 h und 14.30 h Treffpunkt Tinguely- 
Brunnen beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 25.–,  
Kinder 6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos  
Sprachen Zweisprachig Deutsch/Englisch um 11 h, je eine 
deutsche und eine englische Tour um 14.30 h
Schedule Saturdays 11 a.m. and 2.30 p.m. Meeting point  
Tinguely fountain by the Theater Basel Prices Adults CHF 25.–,  
children aged 6 to 16 CHF 12.50, children up to age 6 free of  
charge Languages Bilingual German/English at 11 a.m., one 
German and one English tour at 2.30 p.m.

FÜHRUNG IM RATHAUS 
GUIDED TOUR OF THE TOWN HALL
Termine Samstag, 03./10./17./24.02.2024, 15.30 h und 16.30 h 
Treffpunkt Im Rathaushof Preise Erwachsene CHF 5.–, Kinder 
bis 16 Jahre kostenlos Sprachen Deutsch (15.30 h) und  
Englisch (16.30 h)
Schedule Saturday, 03./10./17./24.02.2024, 3.30 and  
4.30 p.m. Meeting point In the courtyard of the Town Hall  
Prices Adults CHF 5.–, children up to age 16 free of charge  
Languages English (4.30 p.m.) and German (3.30 p.m.)

BRUNCH-RUNDGANG MIT KULTURELLEN 
LECKERBISSEN IM CHEZ JEANNOT
Termin Sonntag, 04.02.2024, 10 h Treffpunkt Vor dem 
Eingang Kunstmuseum Preise Erwachsene CHF 55.–, Kinder 
bis 16 Jahre CHF 27.50 Sprache Deutsch

MONATSFÜHRUNG*

«WENN’S AM MÄNTIG VIERI SCHLOOT»
Termin Sonntag, 18.02.2024, 15.30 h Treffpunkt Tinguely-
Brunnen beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 28.–, 
Kinder 6–16 Jahre CHF 14.–, Kinder bis 6 Jahre kostenlos  
Sprache Deutsch 

*  Für diese Rundgänge ist eine Mindestteilnehmerzahl erforderlich.

RESERVATIONEN/TICKETS
Bei Basel Tourismus unter +41 61 268 68 68 oder
www.basel.com/de/stadtfuehrungen

EN

EN
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DE
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Erasmus von Rotterdam war ein 
bedeutender Humanist (ca. 1466–
1536) und lebte in Basel von 1514 
bis 1516, 1521 bis 1529 und von 
1535 bis zu seinem Tod. Er liess 
viele seiner Werke bei Johann  
Froben drucken. Sein Grab befin-
det sich im Münster. Rollstuhlgän-
gig, Hinweisschild Rot auf Dunkel-
grau. 
Erasmus of Rotterdam (approx. 
1466–1536), Dutch humanist 
scholar, lived in Basel from 1514 
to 1516, 1521 to 1529 and from 
1535 until his death. Many of his 
works were printed by Johann 
Froben. Buried in the cathedral. 
Suitable for wheelchairs, signpost 
red on dark grey. 

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

EN

DE

FÜNF RUNDGÄNGE DURCH BASEL
Ein Vorteil Basels sind die kurzen Wege durch die Innenstadt. 
Am besten lässt sich diese auf fünf Rundgängen entdecken, bei 
deren Namensgebung weltberühmte Basler Pate gestanden  
haben. Jede Tour zeigt Ihnen die Stadt und ihre Entwicklung.  
Sie beginnen alle auf dem Marktplatz, sind mit einem farbigen 
Porträt einer historischen Basler Persönlichkeit gekennzeichnet 
und dauern 30 bis 90 Minuten.

FIVE WALKS AROUND BASEL 
The short routes through the inner city are one advantage of 
Basel. The best way to explore these is by taking one of five 
walking tours, which have all been named after significant 
people in Basel’s history. Each tour shows you the city and  
offers a perspective of its development. They all begin at the 
Marktplatz, are identified by a coloured picture of a historic 
Basel personality and have a duration of 30 to 90 minutes.

ERASMUS

30 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Augustinergasse,  
Münsterplatz, Münsterberg, Freie Strasse, Marktplatz

EN

DE



14STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

Jacob Burckhardt (1818–1897) 
war zu seiner Zeit einer der be-
deutendsten Kultur historiker. 
Rollstuhlgängig, Hinweisschild 
Blau auf Dunkelgrau.
Jacob Burckhardt (1818–1897) 
was among the most eminent 
cultural historians of his time. 
Suitable for wheelchairs,  
signpost blue on dark grey. 

45 Min. Route Freie Strasse,  
Steinenberg, Barfüsserplatz,  
Leonhardsberg, Heuberg,  
Spalenberg, Marktplatz

Theophrastus Bombast von  
Hohenheim, genannt Paracelsus 
(ca. 1493–1541), war von 1527 
bis 1528 der Stadtarzt von  
Basel und hielt Vorlesungen zu 
medizinischen Themen an der 
Universität Basel. Hinweisschild 
Grau auf Dunkelgrau.
Theophrastus von Hohenheim, 
known as Paracelsus (approx. 
1493–1541) was the city physi-
cian of Basel from 1527 to 1528 
and lectured on medical topics 
at the University of Basel. Sign-
post grey on dark grey.

60 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Elftausendjungfern- 
Gässlein, Martinskirchplatz, Rheinsprung, Augustiner gasse, Martins-
gasse, Schlüsselberg, Gerbergasse, Gerbergässlein, Leonhardsberg,  
Leonhardskirchplatz, Heuberg, Rümelins platz, Schneider gasse,  
Andreasplatz, Imbergässlein, Pfeffergässlein, Nadelberg,  
Totengässlein, Marktplatz

BURCKHARDT

PARACELSUS
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Hans Holbein d. J. (ca. 1497–1543) 
lebte von 1515 bis 1526 und 1528 
bis 1532 in Basel. Er war ein Meis-
ter der damaligen Porträtkunst.
Hinweisschild Grün auf Dunkel-
grau.
Hans Holbein the Younger  
(approx. 1497–1543), German 
painter and designer, lived in  
Basel from 1515 to 1526 and 1528 
to 1532. He was a master of the 
art of portraiture at that time.  
Signpost green on dark grey.

90 Min. Route Freie Strasse, Schlüsselberg, Münsterplatz,  
Rittergasse, St. Alban- Vorstadt, Mühlenberg, St. Alban-Rheinweg, 
St. Alban-Tal, mit der Fähre hinüber zum Schaffhauserrheinweg, 
Theodors graben, Oberer Rheinweg, Rheingasse, Mittlere Brücke, 
Eisen gasse, Marktplatz

Thomas Platter (1499–1582) 
war humanistischer Gelehrter 
und der erste Rektor der Basler 
Lateinschule. Er hinterliess eine 
der bedeutendsten Autobiogra-
fien des 16. Jahrhunderts. Roll-
stuhlgängig, Hinweisschild Gelb 
auf Dunkelgrau.
Thomas Platter (1499–1582) 
was a humanist scholar and the 
first rector of the Basel Latin 
School. He left behind  
one of the most important  
autobiographies of the 16th 
century. Suitable for wheel-
chairs, signpost yellow on dark grey.

45 Min. Route Sattelgasse, Schneidergasse, Spalenberg,  
Gemsberg, Heuberg, Spalenvorstadt, Spalengraben, Petersplatz,  
Petersgasse, Blumenrain, Spiegelgasse, Stadthausgasse, Marktplatz

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

PLATTER

HOLBEIN
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16SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

BASLER MÜNSTER  
BASEL MÜNSTER
Das Münster ist das Wahrzeichen der Stadt Basel und ein 
Muss für alle Tourist:innen. Die ehemalige Bischofskirche wur-
de zwischen 1019 und 1500 im romanischen und gotischen 
Stil erbaut. Die Krypta, der Chor, das Grab von Erasmus von 
Rotterdam, die Galluspforte und die beiden Kreuzgänge zeu-
gen von einer bewegten Baugeschichte während mehrerer 
Jahrhunderte. Der Platz rund um die Kirche ist heute ein Ort 
der Begegnung und wird immer wieder für Veranstaltungen 
genutzt. Die Pfalz, wie die Terrasse auf den Rhein genannt 
wird, ist zudem einer der beliebtesten Aussichtspunkte der 
Stadt. 
The cathedral is the landmark of the city of Basel and a must-
see for all tourists. The former bishop’s church was built be-
tween 1019 and 1500 in Romanesque and Gothic style. The 
crypt, the choir, the tomb of Erasmus of Rotterdam, the Gallus 
Gate and the two cloisters bear witness to an eventful building 
history over several centuries. The square around the church 
is now a meeting place and is used regularly for events. The 
“Pfalz”, the terrace towards the Rhine, is also one of the city’s 
most popular vantage points.

EN
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17SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

ALTSTADT OLD TOWN
Die Altstadt ist ein beliebtes Touristenziel und ist dank ihrer 
überschaubaren Grösse bequem zu Fuss zu entdecken. An  
jeder Ecke finden sich Bauten aus dem 15. Jahrhundert, aber 
auch zeitgenössische von international renommierten Archi-
tekt:innen. Die eher ungewöhnliche Kombination von Tradi-
tion und Moderne sorgt für ein konträres und dennoch har-
monisches Stadtbild. Die offiziellen Stadtrundgänge, die mit 
dunkelgrauen Signeten gekennzeichnet sind, bieten eine gute  
Hilfestellung, um die Stadt auf eigene Faust zu entdecken. 
The old town is a popular tourist destination and is easy to  
discover on foot thanks to its modest size. Every corner has 
buildings from the 15th century, as well as contemporary ones 
by internationally renowned architects. The rather unusual 
combination of tradition and modernity creates a contrasting 
yet harmonious cityscape. The official city tours, which are 
marked with dark grey signs, are a good help to discover the 
city on your own. 

EN

DE



18SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

DIE DREI STADTTORE 
THE THREE CITY GATES
Die Basler Stadtmauer, die bis 1860 als Schutz für die darin 
befindliche Bevölkerung diente, hatte ursprünglich sieben 
Stadttore, die als Ein- und Ausgang dienten. Mit dem Spalen-
tor, dem St. Alban-Tor und dem St. Johanns-Tor existieren 
heute nur noch deren drei. Die unter Denkmalschutz stehen-
den Bauwerke sind auf jeden Fall einen Besuch wert und  
geben einen Einblick in eine längst vergangene Zeit.
Until 1860, the city wall of Basel served as a protection for the 
population inside. It originally had seven city gates that were 
used as entrances and exits. With the Spalentor, the St. Alban-
Tor and the St. Johanns-Tor only three of them still exist today. 
The buildings are definitely worth a visit and give an insight 
into a distant era.

EN
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19SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

FÄHRE FERRY
Die Idee der «schwimmenden Brücken» stammt aus dem 
19. Jahrhundert. 1854 fuhr die erste Fähre über den Rhein. 
Heute gehören sie zu den Wahrzeichen der Stadt. Die Fähre 
«Leu» überquert den Rhein zwischen Münster und Oberem 
Rheinweg. «Ueli» verkehrt zwischen St. Johanns-Quartier und 
Unterem Rheinweg und «Vogel Gryff» zwischen Totentanz und 
Kaserne. Der «Wild Maa» verbindet das St. Alban-Tal und den 
Schaffhauserrheinweg. Eine Überfahrt kostet pro erwachsene 
Person CHF 2.– und wird direkt beim «Fährimaa» oder der 
«Fährifrau» bezahlt. Kinder, Hunde, Velos und Kinderwagen 
kosten CHF 1.– pro Überfahrt.
The idea of “floating bridges” dates back to the 19th century.  
In 1854 the first ferry crossed the Rhine. Today they are one  
of the city’s landmarks. The ferry “Leu” crosses the river  
between Münster and Oberer Rheinweg. “Ueli” runs between  
St. Johanns-Quartier and Unterer Rheinweg and “Vogel Gryff” 
between Totentanz and Kaserne. The “Wild Maa” connects the  
St. Alban-Tal and the Schaffhauserrheinweg. One passage per 
adult costs CHF 2.– and is paid directly to the “Ferryman” or 
the “Ferrywoman”. Children, dogs, bicycles and prams cost 
CHF 1.– per crossing.

EN
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20AUSFLÜGE RHEIN EXCURSIONS RHINE

WASSERTAXI WATER TAXI

STADT- & HAFENRUNDFAHRTEN 
CITY & HARBOR CRUISES
Das Basler Wassertaxi. Wir bieten Stadt- und kommentierte 
Hafenrundfahrten in DE, EN, FR, NL. Mit verschiedenen  
Apéros, Brunch (jeden Tag möglich), Wurst- und Käseplatten, 
saisonalen Vorspeisen, traditionellem Käsefondue oder Ueli  - 
Bier-Fondue, leckeren Tischgrillvarianten, Raclette und feinen 
Desserts. Wir freuen uns auf Sie!

RHYTAXI BASEL 061 273 14 14 (Büro), 078 796 98 99 (Bord handy),  
www.rhytaxi-basel.com 



21ZOO UND TIERPARK ZOO AND ANIMAL PARK

ZOO BASEL

BINNINGERSTRASSE 40, BASEL 061 295 35 35, www.zoobasel.ch 
365 Tage im Jahr geöffnet: März/April und September/Oktober 8–18 h, 
Mai–August 8–18.30 h, November–Februar 8–17.30 h

TIERPARK LANGE ERLEN
ERLENPARKWEG 110, BASEL 061 681 43 44,  
info@erlen-verein.ch, www.erlen-verein.ch 
Täglich gratis geöffnet: März–Oktober 8–18 h, November–Februar 
8–17 h. Die BVB-Buslinie 36 hält vor dem Tierpark.
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WELLNESS-WELT SOLE UNO, 
RHEINFELDEN

Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden Solebädern im  
Innen- und Aussenbereich, Intensiv-Solebecken (12 % Salz-
gehalt), Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, Erlebnis-
duschen, Sole-Inhalation, Sole-Vitalbad, finnischer Erd- und 
Feuersauna, russischer Banja und Massage-Lounge.
Varied wellness world with bubbling salt water baths in the  
indoor and outdoor areas, intensive salt water pool (12% salt 
content), fire and ice pool, aroma steam baths, themed 
showers, salt water inhalation, salt water vitalbath, Finnish 
earth and fire sauna, Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden
Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden 
Solebädern im Innen- und Aussenbereich, 
Intensiv-Solebecken (12 % Salzgehalt), 
Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, 
Erlebnisduschen, Sole-Inhalation, Sole- 
Vitalbad , finnischer Erd- und Feuersauna, 
russischer Banja und Massage-Lounge.

Varied wellness world with bubbling  
salt water baths in the indoor and out-
door areas, intensive salt water pool 
(12% salt content), fire and ice pool,  
aroma steam baths, themed showers, 
salt water inhalation, salt water vital-
bath, Finnish earth and fire sauna,  
Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno
Roberstenstrasse 31, 4310 Rheinfelden
Tel. 061 836 66 11, www.soleuno.ch

Öffnungszeiten:
Täglich 8.00–22.30 Uhr 
letzter Eintritt 20.30 Uhr

EN

DE
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BUCHHANDLUNG BOOKSTORE

BIDER & TANNER
AESCHENVORSTADT 2, BASEL 061 206 99 99, 
info@biderundtanner.ch, www.biderundtanner.ch

BOUTIQUE BOUTIQUE

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL
Die Boutique bietet eine grosse Auswahl an deko rativen Ge-
schenken und kleinen Aufmerksamkeiten, die ihresgleichen 
sucht. Auf Sammler:innen wartet eine Vielfalt von Miniaturen, 
Teddys und Puppen von namhaften Künstler:innen oder  
Manufakturen aus der ganzen Welt.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 95, www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h
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EUROPE’S MOST EXCLUSIVE TEA BRAND 

LONDON TEA
Auf 120 Quadratmetern finden Sie eine riesige Auswahl an 
Teespezialitäten, Teegeschenken und Teezubehör.

SPALENBERG 10, BASEL 061 411 95 96,  
www.london-tea.ch (Onlineshop) 
Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–18 h

LONDON TEA –  
Tee Huus Basel

Im grössten Teefachgeschäft der Schweiz 
finden Sie edelste Teesorten aus aller  
Welt, Geschenke und sämtliches Zubehör.  
Im Garten können Sie bei entspannter  
Atmosphäre feinsten Tee geniessen oder  
von unserem Tea to Go System profitieren.
In Switzerland’s largest specialist tea shop you 
will find the noblest varieties of tea from all 
over the world, as well as gifts and a complete 
range of accessories. In the garden and in  
the snug interior you can enjoy the finest teas 
in a relaxed atmosphere.
www.london-tea.ch (Online-Shop)
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GRÜSSEN-CENTER PRATTELN
GRÜSSENWEG 10, PRATTELN www.gruessen-center.ch  
Mo–Fr 10–20 h, Sa 9–18 h

SHOPPING CENTER  
ST. JAKOB-PARK
ST. JAKOBS-STRASSE 397, BASEL www.sjp.ch  
Bequem mit dem Tram 14 oder mit Bus 36, 37 und 47 erreichbar.  
Take tram no. 14 or bus no. 36, no. 37 or no. 47 to St. Jakob.  
Mo–Fr 9–20 h, Sa 9–18 h
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DONNERSTAG, 01.02.2024

KIM JUNGMAN – HOWEVER WE SAW THE 
SAME STAR
Die öffentliche Führung bietet einen Einblick in das Werk und 
Leben von Kim Jungman. Erfahren Sie, wie Landschaften neu 
porträtiert werden, welche wesentliche Rolle das Fotografie-
ren für Kim spielte und vieles mehr. Die Führung ist kostenlos, 
Anmeldung: info@kbhg.ch.
Kulturstiftung Basel H. Geiger | KBH.G, 17 h
www.kbhg.ch

FREITAG, 02.02.2024

HOUSE ARREST
Lass dich bei der neuesten Ausgabe von «House Arrest» in der 
Heimat von DJ Ash Era mit einer Mischung aus Underground 
House und melodischem Techno verwöhnen.
Heimat Basel, 23–5 h
www.heimatbasel.com

SAMSTAG, 03.02.2024

BRÄNTE
Ein vergnüglicher Musikmilchtheaterabend von und mit  
Charlotte Wittmer. Die Molkerei ist zu. Schon lange. Nun stehen 
sie da, die überflüssig gewordenen Milchkannen (eine «Bränte» 
ist eine solche). Doch dank Lottes experimentellem Milchlabor 
erklingen sie plötzlich aufs Schönste, werden zur gehörnten 
Kuhherde, zum strammen Jodelchörli oder gar zur vollfetten 
Familie samt Rösli, der ledigen Tante, und ihrem Verehrer 
Mascarpone. Eine Koproduktion mit dem ThiK Theater im 
Kornhaus Baden und dem Theater Tuchlaube Aarau.
Barakuba, 20 h
www.barakuba.ch

SONNTAG, 04.02.2024

… ZWISCHEN DEN ZEITEN …
Musik zwischen Barock und Klassik. Barbara Nägele (Blockflöte) 
und Eva-Maria Hamberger (Cembalo) spielen Werke von Anna 
Bon, Carl Friedrich Abel, Johann Joachim Quantz und anderen. 
Die Konzert-Galerie Pianofort’ino ist ein Ort für Aktivitäten 
rund um die alte Musik und befindet sich im Basler St. Johann-
Quartier in einer ehemaligen Remise aus dem 19. Jahrhundert.
Konzert-Galerie Pianofort’ino, 16 h
www.pianofortino.net



MONTAG, 05.02.2024

AN ANGEL AT MY TABLE
Die Lebensgeschichte der neuseeländischen Schriftstellerin  
Janet Frame. Nach ihrer Autobiografie beschreibt der Film die 
von Ängsten geprägte Kindheit, die Einweisung in eine Ner-
venheilanstalt, in der sie fälschlich wegen Schizophrenie be-
handelt wird, und den Reifeprozess als Frau und Schriftstelle-
rin, an dessen Ende gesellschaftliche Anerkennung steht. Der 
Film entwirft ein authentisches Frauenporträt und erzählt ne-
ben seiner universalen Leidensgeschichte die hoffnungsvolle 
Geschichte einer Befreiung von Ängsten. Regie: Jane Campion; 
Neuseeland/Australien/GB/USA 1990, 158 Min.
Stadtkino Basel, 20 h
www.stadtkinobasel.ch

DIENSTAG, 06.02.2024

FRAGEN DER ZEIT: ZERUYA SHALEV – «NICHT ICH»
Als Shalevs Debüt «Nicht ich» erschien, rief es in Israel wütende 
Empörung hervor. Erst jetzt, fast dreissig Jahre später, scheint 
die Zeit endlich reif für dieses frühe literarische Meisterwerk. 
Gespräch mit Zeruya Shalev und Marcy Goldberg, gefolgt von 
einer Buchpräsentation und einer Diskussion über die aktuelle 
Situation in Israel. Das Gespräch findet auf Englisch statt,  
deutsche Lesung: Mirjam Japp.
Kunstmuseum Basel | Neubau, Eventfoyer, 19 h
www.literaturhaus-basel.ch

MITTWOCH, 07.02.2024

MITTEN IN DER WOCHE #82: KINO FÜRS OHR
Ein gutes Musikvideo erzählt eine Geschichte, vermittelt ein 
Gefühl, breitet der Musik den Teppich aus und bringt sie zum 
Fliegen. Das Visuelle ist aus der Musik heute nicht mehr weg-
zudenken und wird vom Publikum und dem Musikbusiness 
fast schon vorausgesetzt. Musikvideos sind eine Kunstform, 
die Preise an Festivals gewinnen kann. Höchste Zeit also, auch 
bei «Mitten in der Woche» darüber zu sprechen – mit verschie-
denen Musiker:innen und Videoartists, die ihre Videos selbst 
oder in Zusammenarbeit entwickeln.
Kaserne Basel, Rossstall 2, 20.30 h
www.kaserne-basel.ch

28VERANSTALTUNGEN EVENTS
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DONNERSTAG, 08.02.2024

KLUB FUTUR
Als experimentelle Veranstaltungsreihe geht der Klub Futur 
der Frage nach, wie uns Wissen prägt, welche Wissenssysteme 
in unserer Gesellschaft dominieren und wie diese (re-)produziert 
werden. Welche Formen von Wissen praktizieren wir und was 
wird (systematisch) vergessen, unterdrückt, angeeignet? Als 
zentrale Form der Wissens- und Kulturproduktion setzt das 
Format einen besonderen Fokus auf Erzählungen. In einem  
offenen und multiperspektivischen Diskurs wollen wir uns ge-
genseitig Geschichten erzählen und reflektieren. Denn viel 
vermeintlich bewährtes Wissen steht infrage. Ein Projekt von 
Lea Kuhn, Flavia Spichtig und Alexandra Adler.
Ausstellungsraum Klingental, 18–21 h
www.ausstellungsraum.ch

FREITAG, 09.02.2024

IN DUBIO – EINE GERICHTSRECHERCHE
Schauspiel von Maria Ursprung. Im Foyer eines Gerichts-
gebäudes kommt es zu einem zufälligen Wiedersehen zwischen 
einer Richterin und einem Rechtsanwalt. Während Schuld-
zuweisungen zunehmen, versucht ein Gerichtsschreiber sich 
Justitias Gewand überzustülpen und zwischen den beiden zu 
schlichten – oder zu richten. Ein rasanter, humorvoller Thea-
terabend, der hinterfragt, in welchen Situationen vorschnell 
geurteilt wird und ob es die Möglichkeit gibt, manchmal auch 
kein Urteil zu fällen. Denn ist der Zweifel wirklich so schlecht 
wie sein Ruf? Gastspiel von Theater Marie, Koproduktionspart-
ner: Kurtheater Baden, Bühne Aarau, Kellertheater Winter-
thur.
Neues Theater, Dornach, 19.30 h
www.neuestheater.ch
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SAMSTAG, 10.02.2024

DIRTY SOUND MAGNET 
Mit über fünfhundert Shows in ganz Europa, Grossbritannien 
und Mexiko, drei Studioalben und einem fesselnden Live-
album – und das alles erst seit 2017 – ist die Schweizer Band 
Dirty Sound Magnet eine unaufhaltsame, ungebrochene Kraft 
des Psychedelic und Alternative Rock. Die Einzigartigkeit ihrer 
hypnotisierenden Musik und kinetischen Liveperformances 
überzeugt das Publikum auf der ganzen Welt. Ihre Show ist 
unberechenbar: Bühnenpräsenz und Charisma treffen auf  
poetischen Gesang und ergeben eine verlockende Dynamik. 
Erwartet das Unerwartete!
HUMBUG, 21.15 h (Türöffnung/Barbetrieb 20.30 h)
www.humbug.club

SONNTAG, 11.02.2024

SONNTAGSFÜHRUNG
Im Zentrum des thematisch und formal enorm vielgestaltigen 
Werks von Blutch, der als einer der wichtigsten und virtuoses-
ten Vertreter des neuen französischen Comics gilt, steht die 
Zeichnung. Seine Möglichkeiten als Zeichner und Maler reichen 
von der schnellen, expressiven Tuschezeichnung bis zu sub-
tiler Malerei in freier Technik. Tatsächlich gibt es kaum ein 
Thema, dessen sich Blutch nicht angenommen hat, und seine 
Geschichten sind in allen Genres zu Hause, sei es Science- 
Fiction, Mystery, Western, Drama oder Komödie. Die Führung 
mit Cécile Baumgartner zeigt das facettenreiche Werk eines 
ungewöhnlichen Künstlers. Kosten: CHF 5.– plus Museums-
eintritt (ohne Anmeldung).
Cartoonmuseum Basel, 14–15 h
www.cartoonmuseum.ch

MONTAG, 12.02.2024

BASEL JAZZ ORCHESTRA
Big Band Night. Noch ofenfrisch präsentieren wir euch stolz 
eine neue Reihe: Das Basel Jazz Orchestra wird regelmässig 
montags bei uns auftreten. Die achtzehn professionellen Mu-
siker:innen, alle in Basel aktiv, sind eine wunderbar kreative, 
blubbernde Wirkungsstätte von Musiker:innen und Kompo-
nist:innen. Was lange gärte, präsentiert sich jetzt soeben auf-
gegangen, duftend und mit einer Prise internationalem Flair 
als fruchtig würziges, wohlmundendes Gebäck aus solidem 
Big-Band-Sound, zeitgenössischem Jazz und Barock.
the bird’s eye jazz club, 20.30 h (Türöffnung 19.45 h)
www.birdseye.ch
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DIENSTAG, 13.02.2024

ANTJE SCHUPP: RECYCLING OF LIFE
Wer schon einmal eine Haushaltsauflösung bewältigen muss-
te, weiss: Der Krempel, der da entsorgt werden muss, hat 
meistens keinen Wert – oder doch? Schweizer Theaterpreis-
trägerin und Kaserne-LAB-Artist Antje Schupp lädt das Publi-
kum zum Recycling für Fortgeschrittene. Nach entspanntem 
Ankommen mit Drinks und Kaffee aus Omis bestem Service 
übernehmen Antje und ihr Team für euch die Aufgabe, sich 
durch all die aufgeladenen Dinge aus der Vergangenheit zu 
wühlen. Musikalisch, spielerisch, voller Detailverliebtheit, zwi-
schen Ausstellungssetting und liebevollem Chaos: Auf jeden 
Fall mehr bless this mess als Marie Kondō. «Recycling of Life» 
spekuliert über den ewigen Kreislauf des Lebens und der  
Dinge. Philosophisch stellt der Abend nicht nur die Wertfrage, 
sondern verwertet auch Erinnerungen, Wissen und Erfahrun-
gen. Wohin mit all den Dingen und Erinnerungen?
Kaserne Basel, Reithalle, 20 h
www.kaserne-basel.ch

MITTWOCH, 14.02.2024

3, 2, 1: 21 JAHRE FORUM WÜRTH ARLESHEIM
Am Jahrestag führt uns der Architekt Urs Büttiker persönlich 
durch das Gebäude und enthüllt spannende Hintergrund-
informationen zur Entstehungsgeschichte des Hauses. So liess 
er sich beim Entwurf des halbelliptischen Bauwerks unter an-
derem von Reisen in ferne Länder inspirieren. Seien Sie ge-
spannt! Anmeldung (bis 09.02.): arlesheim@forum-wuerth.ch.
Forum Würth Arlesheim, 14–15.30 h
www.forum-wuerth.ch/arlesheim

DONNERSTAG, 15.02.2024

EMPORTE-MOI
1963 in Montreal. Hanna ist dreizehn Jahre alt. Sie steht im 
Spannungsfeld zwischen ihrem Vater, einem staatenlosen Ju-
den und unbeholfenen Poeten, und ihrer jungen Mutter, einer 
zerbrechlichen, frankokanadischen Katholikin. Ihr Bruder, ihre 
einzige Freundin Laura und ihre Lehrerin helfen Hanna, ihren 
Weg zu finden. Eine sensible und poetische Coming-of-Age- 
und Coming-out-Geschichte. Regie: Léa Pool; Kanada/Schweiz/
Frankreich 1999, 94 Min.
Stadtkino Basel, 18.30 h
www.stadtkinobasel.ch
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FREITAG, 16.02.2024

WASSERMUSIK
Sommer 1717, bachab auf der Themse durch London: Mit 
Trompeten, Hörnern, Oboen, Fagotten, Flöten und Streich-
instrumenten spielen fünfzig Musiker auf einer wackligen  
Barke … King George I ist begeistert! Händels Wassermusik 
wird ein unglaublicher Erfolg und gehört bis heute zu den be-
liebtesten Werken des Barocks. Kein Wunder: Mit einer franzö-
sischen Ouvertüre, italienisch anmutenden Concerti und  
beliebten englischen Tänzen wie der Hornpipe weiss Händel 
geschickt verschiedene Stile zu verbinden – so ist für Ab-
wechslung gesorgt und für jeden Geschmack etwas dabei. 
Schweizer Jugend barockorchester, Leitung: Leila Schayegh.
Don Bosco Basel, 19 h
www.donboscobasel.ch

SAMSTAG, 17.02.2024

SPECKSTEINSIEGEL SELBST GEMACHT
Für ganz besondere Briefe: Wir gestalten eigene Siegelmotive 
aus Speckstein und testen die personalisierten Stempel gleich 
vor Ort. Der offene Workshop ist im Museumseintritt inbegrif-
fen und richtet sich an Erwachsene und Kinder, eine Anmel-
dung ist nicht erforderlich.
Basler Papiermühle, 13–16.45 h
www.baslerpapiermuehle.ch

SONNTAG, 18.02.2024

MORGESTRAICH PARTY
Was war das denn? Nachdem wir im letzten Jahr die ultratradi-
tionelle Morgestraich Party mit der galoppierenden Euphorie 
des brasilianischen Karnevals verschwistert haben, war klar, 
dass es keinen Weg zurück mehr gibt. Es spielt wieder das 
zehnköpfige Sambakollektiv Coletivo Raízes do Samba, das 
sich mit seinen tanzbaren Rhythmen in die Herzen und Beine 
des Kasernepublikums gespielt hat. Auch mit von der Partie ist 
DJ VIM VIM, der irgendwann von São Paulo nach Europa gezo-
gen ist und seitdem praktisch alle wichtigen Forró-Festivals 
mit seinen Vinylschätzen beglückt. Und dazwischen versorgt 
uns die Sambaschule SAMBRASILÉIA mit ekstatischem Tanz 
und Sound.
Kaserne Basel, Rossstall 1, 23 h
www.kaserne-basel.ch



33VERANSTALTUNGEN EVENTS

MONTAG, 19.02.–MITTWOCH, 21.02.2024

BASLER FASNACHT
Die Basler Fasnacht gehört zur Identität der Stadt – sie ist 
Herzstück ihrer kulturellen Schaffenskraft und ermöglicht drei 
Tage Ausnahmezustand. Wegen seiner Einzigartigkeit und 
Qualität zählt der grösste Karneval der Schweiz zum immate-
riellen UNESCO-Weltkulturerbe. 
www.basel.com/de/veranstaltungen/basler-fasnacht

DIENSTAG, 20.02.2024

TECHBRUNCH
Krypto-Wallet- und NFT-Workshop. Man sagt: einmal auf der 
Blockchain, immer auf der Blockchain. Welche Teile von uns 
wollen wir in der Blockchain verewigen und wie viel Wert ha-
ben sie? Wenn wir unsere Erinnerungen minten, werden sie 
dann ewig leben? Mit der Aufforderung, NFTs als Tagebücher 
zu verwenden, werden wir NFTs mit Smartphone-Fotos, Text 
oder Zeichnungen erstellen. Um ein NFT herzustellen, benö-
tigt man eine Krypto-Wallet. Man hat noch keine? Kein Pro-
blem! Wir werden die Schritte gemeinsam durchgehen und 
bei Fragen behilflich sein. Am Ende des Workshops werden 
die Teilnehmenden ein erstes Toolkit für Konzeption, Prägung, 
Kauf und Verkauf von NFTs haben. Es wird darum gebeten, 
den eigenen Laptop mitzubringen.
HEK (Haus der Elektronischen Künste), Münchenstein,  
12.30–15 h
www.hek.ch

MITTWOCH, 21.02.2024

MIMIKO: NUN MUSS SICH ALLES WENDEN …
Die Mittwochmittagskonzerte «mimiko» präsentieren seit 
1996 musikalisch hochstehende Künstler:innen. Diesmal mit 
Werken von C. Debussy, F. Schubert, R. Schumann, W. Weber 
und anderen. Es spielt Margalith Eugster (Klavier), Gesang von 
Witte-Maria Weber. Freier Eintritt, Kollekte.
Offene Kirche Elisabethen, 12.15–12.50 h
www.offenekirche.ch
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DONNERSTAG, 22.02.2024

SKETCH IT! «JEFF WALL»
«Sketch it» bietet die Möglichkeit, sich mit ausgewählten Werken 
in der Fondation Beyeler auf kreative Weise zu beschäftigen. 
Insbesondere die fotografischen Motive von Jeff Wall bieten 
Anregungen zum zeichnerischen Experimentieren mit ver-
schiedenen Techniken. So entsteht ein frischer Blick auf die 
Originale. Alle Zeichenmaterialien werden zur Verfügung  
gestellt. Kosten: Eintritt plus CHF 10.–. Die Teilnehmendenzahl 
ist beschränkt. Tickets können online im Vorverkauf oder  
gleichentags an der Museumskasse bezogen werden.
Fondation Beyeler, Riehen, 10.30–11.30 h
www.fondationbeyeler.ch

FREITAG, 23.02.2024

CAPANNA: GENIESSEN UND FEIERN WIE EIN 
SATYR
Willkommen in unserer gemütlichen Holzhütte, der Capanna 
AMB. Diese einzigartige Eventlocation entführt Sie in die mys-
tischen Wälder, wo in der Vorstellung der alten Griechen un-
heimliche Mischwesen leben und freche Satyrn ihr Unwesen 
treiben. Unsere rustikale Holzhütte mit feinem Fondue- und 
Racletteangebot ist der perfekte Ort, um besondere Momente 
zu erleben. Reservieren Sie noch heute Ihren Tisch und lassen 
Sie sich von der einzigartigen Kombination aus kulinarischem 
Genuss und unvergleichlicher Atmosphäre verzaubern!
Antikenmuseum Basel und Sammlung Ludwig, bis 23.03.  
Di–Sa 18–23 h
www.antikenmuseumbasel.ch/de/unsere-raeume.html

SAMSTAG, 24.02.2024

ÄL JAWALA
Seit ihrer Gründung vor zwanzig Jahren haben sich Äl Jawala 
von der Strasse, über Clubs und mit weltweiten Festivalauftrit-
ten und unzähligen Aufnahmen den Ruf als eine der besten 
Balkanbands Deutschlands erspielt. Ihr Erfolgsrezept besteht 
aus ihrem weltoffenen Approach, bei dem sie ihre druckvollen 
Bläser auch mal mit Hip-Hop oder Clubbeats kombinieren 
oder – immer auf der Suche nach neuen Sounds – ausgedehn-
te Ausflüge in Afrobeat- oder Oriental-Gefilde unternehmen. 
Das Ganze am liebsten live und nach einigen Jahren endlich 
auch mal wieder in der Kaserne!
Kaserne Basel, Rossstall 1, 21 h (Doors 20 h)
www.kaserne-basel.ch
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SONNTAG, 25.02.2024

MOOIBRUNCH – JEDEN SONNTAG GENIESSEN
Geniessen Sie unseren herrlichen Sonntagsbrunch mit frischen 
Broten, Birchermüesli, hausgemachten Konfitüren, Waffeln, 
schönen Käse- und Fleischplatten und natürlich auf Wunsch 
Eierspeisen direkt aus der Küche. Unsere legendären Caffès 
und Tees sowie die Saftbar runden das kulinarische Erlebnis 
herrlich ab. CHF 33.– pro Person, CHF 2.– pro Altersjahr für 
Kinder bis zwölf Jahre. Reservation dringend empfohlen:  
www.mooi-liestal.ch/tisch-reservieren.
Restaurant Mooi, Liestal, 11–13 h
www.mooi-liestal.ch

MONTAG, 26.02.2024

DAS LEBEN IST UNAUFHALTSAM 
Szenen aus Cherson von Natalia Blok, Inszenierung: Peter  
Kastenmüller, mit ukrainischen Übertiteln. Matwij ist achtzehn 
und in der ukrainischen Stadt Cherson eingeschlossen. Eigent-
lich will er Filmregisseur werden und mit seiner Freundin aus-
gehen. Doch der Krieg ist in sein Leben eingebrochen. Am  
Telefon beruhigt er seine Mutter, die in die Schweiz geflohen 
ist. Er kümmert sich um die Haustiere von geflüchteten Be-
kannten und überlebt mit einer Katze, einem Papagei und  
einem Hamster in seiner Wohnung. Wann wird er selbst die 
Flucht antreten? Bis dahin dokumentiert er mit seinem Handy 
Kriegsszenen auf den Strassen von Cherson. Matwijs Geschichte 
steht für das Schicksal aller jungen Menschen, die mitten im 
Krieg erwachsen werden müssen und für ihr Recht auf ein 
normales Leben kämpfen. Aufgeschrieben hat die Szenen seine 
Mutter, die ukrainische Autorin Natalia Blok, die inzwischen in 
Basel lebt.
Theater Basel, Kleine Bühne, 20 h
www.theater-basel.ch
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DIENSTAG, 27.02.2024

FEMINISTISCHER SALON BASEL:  
QUEERE IDENTITÄT
Katha Baur hat die Lebensrealitäten queerer Jugendlicher in 
der Schweiz aus der Sicht der sozialen Arbeit erforscht. Es 
geht um Herausforderungen, aber auch um Glücksmomente 
bei der Suche nach einer queeren Identität in einer Welt, die 
Queersein noch immer oft als Abweichung von der Norm auf-
fasst und stigmatisiert. Katha Baur fragt, was es braucht, da-
mit Jugendliche ohne Angst queer sein können und stellt Mög-
lichkeiten vor, wie wir als Unterstützer:innen in diesem 
Prozess da sein können. Falls ihr euch kein Ticket leisten 
könnt, meldet euch gern unter: info@feministischersalon.ch.
Kaserne Basel, Rossstall 2, 19.30 h
www.kaserne-basel.ch, www.feministischersalon.ch

MITTWOCH, 28.02.2024

DAS EINE IM ANDERN / THE ONE IN THE OTHER
Gespräch mit der Künstlerin Helen von Burg in der Galerie. 
Mit «DAS EINE IM ANDERN / THE ONE IN THE OTHER» von  
Helen von Burg startet see you next tuesday in das Jahr 2024. 
Wir sind hocherfreut und stolz, die Basler Künstlerin zu ihrer 
ersten Einzelausstellung (bis 02.03.) in der Galerie begrüssen 
zu dürfen. Gezeigt werden neben den neuesten Arbeiten auch 
Werke aus vergangenen Schaffensphasen. Neben Malerei, 
Textil- und Webearbeiten verschiedener Material- und Farb-
strukturen setzt sich von Burg auch künstlerisch mit den He-
rausforderungen der Ladenarchitektur der Galerie auseinan-
der und präsentiert eine raumbezogene Installation.
see you next tuesday, Rosentalstrasse 24, 18 h
www.seeyounexttuesday.ch

DONNERSTAG, 29.02.2024

INTERFINITY: AUF/TAKT!
Das Cuarteto Casals zählt zu den bekanntesten Kammermusik-
ensembles der Gegenwart. Mit ihrem grossen Repertoire von 
Bach bis Schostakowitsch spielen die vier Musiker:innen auf 
der ganzen Welt. Gleichermassen begeistern sie ein junges 
und älteres Publikum mit ihren spannenden Interpretationen 
und der historisch informierten Spielweise. Im intimen Rah-
men des Gare du Nord sind sie hautnah mit mitreissenden 
Werken von Dmitri Schostakowitsch zu erleben.
Gare du Nord, 20 h
www.garedunord.ch
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GALERIEN GALLERIES

ARTSTÜBLI –  
URBANE KUNST & KULTUR
Ausstellungs- und Projektraum für urbane Kunst und Kultur  
in all ihren zeitgenössischen Facetten.
	� ARTYOU INSTALLATION – KOLLEKTIV HOTEL REGINA  

Bis 10.02.2024

STEINENTORBERG 28, BASEL 079 287 99 23, www.artstuebli.ch 
Do/Fr 11–18 h, Sa 14–18 h

STAMPA GALERIE
SPALENBERG 2, BASEL 061 261 79 10, info@stampa-galerie.ch, 
www.stampa-galerie.ch 
Di–Fr 12–18.30 h, Sa 11–17 h

MUSEEN MUSEUMS

ANATOMISCHES MUSEUM 1 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Präparate zur Darstellung menschlicher Organe und  
Körperteile. 
	� KRANKE KÖRPERTEILE ERSETZEN, ERNEUERN ODER GAR 

HEILEN. MÖGLICHKEITEN DER REPARATIVEN UND  
REGENERATIVEN MEDIZIN Bis 01.08.2024

PESTALOZZISTRASSE 20, BASEL www.anatomie.unibas.ch/museum  
Mo–Fr 14–17 h, So 10–16 h; Eintritt: CHF 8.–/5.– (inkl. Pharmaziemuseum 
der Universität Basel)

ANTIKENMUSEUM BASEL  
UND SAMMLUNG LUDWIG 2

Sammlung ägyptischer, griechischer, italischer, etruskischer 
und römischer Kunstwerke. Einziges Museum der Schweiz, 
das ausschliesslich der antiken Kunst und Kultur des Mittel-
meerraums gewidmet ist. 
	� IBERER Bis 26.05.2024

ST. ALBAN-GRABEN 5, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Di/Mi 11–17 h, Do/Fr 11–22 h, Sa/So 10–17 h; Eintritt: CHF 12.–/5.– ohne 
Sonderausstellungen, freier Eintritt bis 12 Jahre, freier Eintritt Do/Fr 
ab 17 h
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SKULPTURHALLE BASEL 3  
ANTIKENMUSEUM BASEL UND SAMMLUNG LUDWIG
Eine der grössten Sammlungen von Abgüssen antiker Plastik.  
Weltweit einmalig ist die vollständige Zusammenführung der  
gesamten Bauplastik des Athener Parthenons.

MITTLERE STRASSE 17, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Mo 12–17 h, Mi 10–14 h, So 11–17 h (während der Basler Schulferien  
geschlossen); freier Eintritt

AUGUSTA RAURICA
Ein imposantes Theater, ein geheimnisvoller Brunnenschacht, 
der grösste Silberschatz der Spätantike, eine Küche mit inte-
grierter Toilette und begehbare Abwasserkanäle sind nur  
einige Highlights.

GIEBENACHERSTRASSE 17, AUGST www.augustaraurica.ch  
Temporäre Schliessung Museum bis Frühsommer 2024.  
Römerhaus offen: täglich 10–17 h; freier Eintritt 

AUSSTELLUNGSRAUM  
KLINGENTAL 4

Der Ausstellungsraum Klingental versteht sich als Ort der Be-
gegnung und Gastfreundschaft zwischen aktueller Kunst und 
Öffentlichkeit. Er gibt jungen Künstler:innen und freischaffen-
den Kunstvermittler:innen die Chance professioneller Profilie-
rung, überprüft und vermittelt wichtige Positionen älterer  
Generationen und bietet eine Plattform für die Auseinander-
setzung mit künstlerischen Positionen, die einen relevanten 
Bezug zum lokalen Kunstschaffen herstellen, sowie für experi-
mentelle Ausstellungsformate.
	� NOW, WOULDN’T THAT BE ICONIC 11.02.–17.03.2024

KASERNENSTRASSE 23, BASEL www.ausstellungsraum.ch 
Mi–Fr 15–18 h, Sa/So 13–18 h; freier Eintritt
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BASLER PAPIERMÜHLE 5  
SCHWEIZERISCHES MUSEUM FÜR PAPIER, SCHRIFT UND 
DRUCK
Alte Papiermühle, papierhistorische Sammlung, Buchdruck 
und Buchbinderei, Besucherbütte.

ST. ALBAN-TAL 37, BASEL www.baslerpapiermuehle.ch  
Di–Fr/So 11–17 h, Sa 13–17 h; Eintritt: CHF 18.–/16.–/10.–,  
Familien CHF 52.–/35.–

CARTOONMUSEUM BASEL 6   
ZENTRUM FÜR NARRATIVE KUNST
Museum für die narrative Zeichnung in Comic, Cartoon,  
Illustration und Animation.
	� BLUTCH. DEMAIN! Bis 11.02.2024

ST. ALBAN-VORSTADT 28, BASEL www.cartoonmuseum.ch 
Di–So 11–17 h; Eintritt: CHF 12.–/7.–, freier Eintritt bis 10 Jahre

DREILÄNDERMUSEUM
Die erlebnisorientierte Dreiländerausstellung widmet sich – in 
deutscher und französischer Sprache – der Geschichte und Ge-
genwart der Dreiländerregion Deutschland, Schweiz, Frankreich.
	� IM HEBELSAAL: «ZEITZEUGEN IM WELTFORMAT» – SCHWEIZER 

PLAKATKUNST 1940 BIS HEUTE Bis 03.03.2024
	� DER RUF NACH FREIHEIT – REVOLUTION 1848/49 UND HEUTE 

Bis 19.05.2024

BASLER STRASSE 143, LÖRRACH (DE) www.dreilaendermuseum.eu  
Di–So 11–18 h; Eintritt: EUR 3,–/1,–, Familien EUR 4,–

FONDATION BEYELER
Das meistbesuchte Kunstmuseum der Schweiz steht für  
die einmalige Harmonie von Kunst, Architektur und Natur.  
Die Sammlung umfasst über vierhundert Meisterwerke der 
Moderne und Gegenwart.
	� JEFF WALL Bis 21.04.2024

BASELSTRASSE 101, RIEHEN www.fondationbeyeler.ch  
Täglich 10–18 h, Mi 10–20 h, Fr 10–21 h; Eintritt: 25.–/20.–, freier Ein-
tritt bis 25 Jahre
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HAFENMUSEUM 
VERKEHRSDREHSCHEIBE SCHWEIZ
Die Ausstellung orientiert die Besuchenden über die Geschich-
te der Schifffahrt, die Bedeutung der Logistik in Basel und den 
Betrieb des Basler Hafens.

WESTQUAISTRASSE 2, BASEL www.hafenmuseum.ch 
Di–So 10–17 h, 29.06.–10.08.2024: Fr–So 10–17 h; Eintritt: CHF 12.–/7.– 

HEK 
(HAUS DER ELEKTRONISCHEN KÜNSTE)
Das HEK widmet sich der digitalen Kultur und den neuen Kunst-
formen des Informationszeitalters. Hier finden kreative und kriti-
sche Diskurse über die ästhetischen, gesellschaftspolitischen und 
ökonomischen Auswirkungen von Medientechnologien statt.
	� UBERMORGEN, JOHANNA MÜLLER, GIULIA ESSYAD. SCHWEIZER 

MEDIENKUNST – PAX ART AWARDS 2023 Bis 10.03.2024

FREILAGER-PLATZ 9, MÜNCHENSTEIN www.hek.ch  
Mi–So 12–18 h; Eintritt: CHF 12.–/8.–, freier Eintritt bis 16 Jahre, 
freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und Mo–Fr 12–13 h

BARFÜSSERKIRCHE 7 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Sammlungspräsentation zur Basler Stadtgeschichte mit Basler 
Münsterschatz und Fragmenten des Basler Totentanzes.
	� RAUSCH – EXTASE – RUSH Bis 30.06.2024

BARFÜSSERPLATZ 7, BASEL www.barfuesserkirche.ch 
Di–So 10–17 h; Eintritt: CHF 15.–/8.– ohne Sonderausstellungen, freier 
Eintritt bis 12 Jahre, freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und letzte 
Öffnungsstunde (ohne Sonn- und Feiertage), Kombiticket: CHF 20.–/10.– 
für Barfüsserkirche, Musikmuseum, Haus zum Kirschgarten 
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HAUS ZUM KIRSCHGARTEN 8 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Basler Wohnkultur aus dem 18. und 19. Jahrhundert.
	� WILDSAU UND KOPFSALAT – STRASSBURGER FAYENCEN  

UND TAFELKULTUR Bis 31.12.2026

ELISABETHENSTRASSE 27, BASEL www.hauszumkirschgarten.ch 
Mi–So 11–17 h; Eintritt: CHF 10.–/5.–, freier Eintritt bis 12 Jahre, freier 
Eintritt an jedem 1. So im Monat und letzte Öffnungsstunde (ohne 
Sonn- und Feiertage), Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, 
Musikmuseum, Haus zum Kirschgarten

MUSIKMUSEUM 9 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Grösste Musikinstrumentensammlung der Schweiz.
	� LIGETI-LABYRINTH Bis 07.04.2024

IM LOHNHOF 9, BASEL www.musikmuseum.ch  
Mi–So 11–17 h; Eintritt: CHF 10.–/5.–, freier Eintritt bis 12 Jahre, freier 
Eintritt an jedem 1. So im Monat und letzte Öffnungsstunde (ohne 
Sonn- und Feiertage), Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, 
Musikmuseum, Haus zum Kirschgarten
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JÜDISCHES MUSEUM 10 
DER SCHWEIZ
Judentum heute – von Kult zu Kultur und von Alltag bis Feier-
tag. Führung per Videoguide: Lassen Sie sich das Judentum 
von einem Rabbiner, einer Künstlerin, einem Stadthistoriker, 
einem Kind, einer Kuratorin und einem Juristen erklären. 

KORNHAUSGASSE 8, BASEL www.juedisches-museum.ch  
Mo–Fr 13–16 h, So 11–17 h; Eintritt: CHF 10.–/7.–/5.–, freier Eintritt  
bis 16 Jahre

KUNST RAUM RIEHEN
Wechselnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst aller Sparten. 
	� DOUBLE #1: JUDITH KAKON – IRIS / LOU MASDURAUD –  

MANANAGEMENT OPERA 10.02.–14.04.2024

IM BEROWERGUT, BASELSTRASSE 71, RIEHEN  
www.kunstraumriehen.ch 
Während Ausstellungen: Mi–Fr 13–18 h, Sa/So 11–18 h; freier Eintritt

KUNSTHAUS BASELLAND
Institution für junge zeitgenössische Kunst.

ST. JAKOB-STRASSE 170, MUTTENZ www.kunsthausbaselland.ch 
Di–So 11–17 h; Eintritt: CHF 12.–/9.–, freier Eintritt bis 18 Jahre
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KUNSTMUSEUM BASEL 11

Die Sammlung des Kunstmuseum Basel gilt als älteste öffent-  
liche Kunstsammlung eines Gemeinwesens und umfasst rund  
viertausend Gemälde, Skulpturen, Installationen und Videos 
sowie dreihunderttausend Zeichnungen und Druckgrafiken 
aus sieben Jahrhunderten. 
	� NEUBAU: JASPER JOHNS – DER KÜNSTLER ALS SAMMLER. 

VON CEZANNE BIS DE KOONING Bis 04.02.2024
	� HAUPTBAU: PICASSO AUF PAPIER. DIE SCHENKUNG 

BAUMGARTNER IM KONTEXT DER SAMMLUNG Bis 18.02.2024
	� GEGENWART: CARRIE MAE WEEMS. THE EVIDENCE OF THINGS 

NOT SEEN Bis 07.04.2024

HAUPTBAU UND NEUBAU: ST. ALBAN-GRABEN 16 UND 20,  
GEGENWART: ST. ALBAN-RHEINWEG 60, BASEL  
www.kunstmuseumbasel.ch  
Hauptbau und Neubau: Di/Do–So 10–18 h, Mi 10–20 h; Gegenwart:  
Di–So 11–18 h; Eintritt: CHF 16.–/8.–, CHF 26.–/13.–/8.– für Sonderaus-
stellungen, freier Eintritt bis 12 Jahre

MUKS – MUSEUM  
KULTUR & SPIEL RIEHEN
Im Museum werden die Dorfgeschichte von Riehen, die  
wertvolle Spielzeugsammlung und das Thema Spiel auf  
ansprechende Weise miteinander verknüpft.
	� IMMER ICH?! EINE ETWAS ANDERE REISE ZU DIR Bis 02.06.2024

BASELSTRASSE 34, RIEHEN www.muks.ch 
Mi–Mo 11–17 h; Eintritt: CHF 10.–/8.–/6.–, freier Eintritt bis 16 Jahre
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MUSEUM.BL
Das Museum.BL bietet eine Entdeckungsreise für Kinder und 
Erwachsene. Die innovativen und spielerischen Ausstellungen 
machen den Ausflug nach Liestal zu einem unvergesslichen 
Erlebnis – mit vielseitigen Veranstaltungen, Café und 
Museums shop.
	� AUF DER SUCHE NACH DEM PARADIESVOGEL  

Bis 18.08.2024

ZEUGHAUSPLATZ 28, LIESTAL www.museum.bl.ch  
Di–So 10–17 h; Eintritt: CHF 8.–/6.–, freier Eintritt bis 12 Jahre,  
freier Eintritt an jedem 1. So im Monat

MUSEUM DER KULTUREN BASEL 12

Das Museum der Kulturen Basel gehört zu den bedeutendsten 
ethnografi schen Museen Europas. Der Sammlungsbestand 
von Weltruf zählt mehr als 340 000 Objekte. Die Schwerpunkte 
liegen auf Europa, Afrika, Amerika, Ozeanien, Indonesien, Süd-, 
Zentral- und Ostasien. Um immer wieder Teile davon zu prä-
sentieren und neu zu positionieren, werden neben den beiden 
Dauerausstellungen jährlich drei bis fünf Sonderausstellungen 
gezeigt. Mit aktuellen und alltäglichen Themen beleuchten sie 
die vielfältigen kulturellen Dimensionen des Lebens und jeder 
Gesellschaft. Die Besuchenden sehen so die Welt mit anderen 
Augen.
	� OHREN AUF REISEN Bis 21.04.2024
	� NACHT – TRÄUMEN ODER WACHEN Bis 19.01.2025

MÜNSTERPLATZ 20, BASEL www.mkb.ch 
Haupthaus: Di–So 10–17 h, jeden 1. Mi im Monat 10–20 h;  
Fasnachtsausstellung: Do–Sa 13–17 h, So 11–17 h; Eintritt: CHF 16.–/5.–, 
freier Eintritt bis 12 Jahre, freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und 
letzte Öffnungsstunde Di–Sa
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MUSEUM FÜR MUSIKAUTOMATEN
Vielfältige Musikautomaten spielen live für Sie während der 
geführten Entdeckungsreise durch zwei Jahrhunderte.  
Kinder können damit verbunden die Fragen zum «Zauber-
klang-Rundgang» lösen. Ein faszinierendes Erlebnis für Jung 
und Alt! Museumsshop und Restaurant mit Terrasse.
	� UNTERWEGS – GESCHICHTE UND GESCHICHTEN RUND UM 

DREH- UND JAHRMARKTSORGELN Bis 24.03.2024

BOLLHÜBEL 1, SEEWEN (SO) www.musikautomaten.ch  
Di–So 11–18 h; Eintritt: CHF 15.–/12.–/6.– ohne Sonderausstellungen,  
Familien CHF 30.– (inkl. Führung)

MUSEUM KLEINES KLINGENTAL 13

Historische Räume des ehemaligen Nonnenklosters, Skulptu-
ren des Basler Münsters, Modell der Stadt Basel im 17. Jahr-
hundert, «Kloster Klingental in Kleinbasel» mit Modell.
	� STÜCKELBERGS WIEDERENTDECKTE WANDBILDER – FRAGMENTE 

AUS EINEM BASLER KÜNSTLERSALON Bis 10.03.2024 

UNTERER RHEINWEG 26, BASEL www.mkk.ch 
Mi/Sa 14–17 h, So 10–17 h; Eintritt: CHF 8.–/5.–
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MUSEUM TINGUELY 14

Alle Schaffensphasen des bedeutenden Eisenplastikers.
	� OTTO PIENE. WEGE ZUM PARADIES 07.02.–12.05.2024 

PAUL SACHER-ANLAGE 1, BASEL www.tinguely.ch 
Di/Mi/Fr–So 11–18 h, Do 11–21 h; Eintritt: CHF 18.–/ 12.–, freier Eintritt 
bis 16 Jahre, freier Eintritt Do 18–21 h

NATURHISTORISCHES MUSEUM 
BASEL 15

Säugetiere und Vögel der Schweiz. Geschichte der Säugetiere,  
Dinosaurier, Mammuts, wirbellose Tiere. Die Erde, Mineralien 
der Schweiz und aus aller Welt. Zoologie. Wechselausstellungen.
	� SEXY – TRIEBFEDER DES LEBENS Bis 12.05.2024

AUGUSTINERGASSE 2, BASEL www.nmbs.ch 
Di–So 10–17 h; Eintritt: CHF 7.–/5.– ohne Sonderausstellungen,  
freier Eintritt bis 12 Jahre, freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und 
letzte Öffnungsstunde Di–Sa (ohne Sonderausstellungen)

PHARMAZIEMUSEUM 16 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Sammlung zur Geschichte der Pharmazie.

TOTENGÄSSLEIN 3, BASEL www.pharmaziemuseum.ch 
Di–So 10–17 h; Eintritt: CHF 8.–/5.– (inkl. Anatomisches Museum der 
Universität Basel), freier Eintritt an jedem 1. Sa im Monat
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S AM 17 
SCHWEIZERISCHES ARCHITEKTURMUSEUM
Wechselnde Präsentationen internationaler und schweizeri-
scher Architektur.
	� WAS WÄRE WENN. UNGEBAUTE ARCHITEKTUR IN DER SCHWEIZ 

Bis 07.04.2024

STEINENBERG 7, BASEL www.sam-basel.org 
Di/Mi/Fr 11–18 h, Do 11–20.30 h, Sa/So 11–17 h; Eintritt: CHF 12.–/8.– 
(inkl. Kunsthalle Basel), freier Eintritt bis 18 Jahre

SAMMLUNG FRIEDHOF HÖRNLI
Aschenurnen und Dokumente zur Geschichte der Kremation, 
Leichen wagen, Särge, Friedhofsordnungen, Grabkreuze und 
Totenandenken dokumentieren den Umgang mit dem Tod.

HÖRNLIALLEE 70, RIEHEN www.sammlunghoernli.ch 
Jeden 1. und 3. So im Monat 10–16 h; freier Eintritt

SCHAULAGER
Das Schaulager ist eine andere Art von Raum für Kunst, weder 
Museum noch traditionelles Lagerhaus. Es ist das Zuhause  
der nicht ausgestellten Werke der Emanuel Hoffmann-Stiftung. 
Das Schaulager ist aber auch ein einzigartiger Ort, an dem man 
Kunst anders sieht und über Kunst anders denkt. Das Schau-
lager ist primär dem wissenschaftlichen Fachpublikum, der 
Lehre und Forschung vorbehalten. Mit Ausstellungen und Son-
derveranstaltungen ist das Schaulager gelegentlich auch der 
breiten Öffentlichkeit zugänglich und bietet so die Möglichkeit, 
sich mit seiner Arbeit vertraut zu machen.

RUCHFELDSTRASSE 19, MÜNCHENSTEIN www.schaulager.org
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SKULPTURENPARK KLOSTER 
SCHÖNTHAL
Eingebettet in die Juralandschaft unweit von Basel nimmt die 
Sammlung von über dreissig Skulpturen den Dialog mit der 
Natur auf. Ausgangspunkt der Kunstspaziergänge ist die roma-
nische Klosterkirche. Die Herberge lädt auch zum ungestörten 
Verweilen ein.

SCHÖNTHALSTRASSE 158, 4438 LANGENBRUCK www.schoenthal.ch 
Der Skulpturenpark ist 365 Tage geöffnet; Eintritt: CHF 10.–, Familien 
CHF 20.–
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SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL 18

Alte Teddybären, Karussells, historische Puppen, Kaufmanns-
läden, Puppenhäuser und zeitgenössische Miniaturen.
	� I’M DREAMING OF A WHITE CHRISTMAS  

Bis 04.02.2024

STEINENVORSTADT 1, BASEL www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h; Eintritt: CHF 7.–/5.–,  
freier Eintritt bis 16 Jahre (Kinder bis 12 Jahre nur in Begleitung)

VITRA DESIGN MUSEUM
	� IWAN BAAN. MOMENTE DER ARCHITEKTUR  

Bis 03.03.2024
	� TSUYOSHI TANE: THE GARDEN HOUSE Bis 21.04.2024
	� COLOUR RUSH! EINE INSTALLATION VON SABINE MARCELIS  

Bis 05.05.2024

CHARLES-EAMES-STRASSE 2, WEIL AM RHEIN (DE) 
www.design-museum.de 
Täglich 10–18 h; Eintritt: Museum EUR 15,–/12,–, Schaudepot EUR 12,–/9,–,  
Kombiticket EUR 21,–/19,–, freier Eintritt unter 13 Jahre

Weitere Informationen/Further information: 
www.museenbasel.ch

MUSEEN MUSEUMS
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THEATER BASEL 19

	� TELLING STORIES Ballett von Fabrice Mazliah. Choreografie für  
aufregendes Kopfkörperkino. Kleine Bühne, 01./11.02.2024, 
verschiedene Zeiten
	� MARIE & PIERRE Ballett von Bobbi Jene Smith, Auftragskomposition: 

Celeste Oram. Entführung in ein sinnliches und dramatisches Multiversum. 
Grosse Bühne, 02./05./10.02.2024, 19.30 h
	� KINDER-CHARIVARI Vorfasnachtsveranstaltung für die ganze Familie. 

Kleine Bühne, 03./04.02.2024, verschiedene Zeiten
	� CARMEN Opéra comique in vier Akten von Georges Bizet, Text von 

Henri Meilhac und Ludovic Halévy nach der Novelle von Prosper  
Mérimée. Repertoireklassiker als energetische Revue. Grosse Bühne, 
03./11./15./25.02.2024, verschiedene Zeiten
	� DIE DREIGROSCHENOPER Schauspiel von Bertolt Brecht, Musik von 

Kurt Weill. Das epische Theater verlangt Humor und Fantasie. Grosse 
Bühne, 04./17.02.2024, verschiedene Zeiten
	� PETER PAN Frei nach J. M. Barrie. Theater Public: Das Ensemble des 

«Spielclub 2» taucht ein in die abenteuerliche Märchenwelt von Nim-
merland. Kleine Bühne, 07.–09.02.2024, 18 h
	� OPERETTAVENIR Mit Werken von Johann Strauss, Jacques Offenbach, 

Franz von Suppè u. a. Musikalischer Jahresausklang mit OperAvenir & 
Gästen. Kleine Bühne, 13./17.02.2024, 20 h
	� PFERD FRISST HUT Musikalische Komödie nach Eugène Labiches  

«Ein Florentinerhut» in einer Bearbeitung von Sabrina Zwach, Musik 
von Herbert Grönemeyer. Herbert Grönemeyer komponiert Komödien-
klassiker. Grosse Bühne, 16.02.2024, 19.30 h (mit französischen Übertiteln)
	� MOLIÈRE – DER EINGEBILDETE TOTE Schauspiel von Nona Fernández 

nach Molière. Eine Molière-Komödie über Molière. Grosse Bühne, 
18.02.2024, 16 h
	� COMITÉ-SCHNITZELBÄNGG Grosse Bühne, 19./21./24.02.2024,  

verschiedene Zeiten
	� DAS LEBEN IST UNAUFHALTSAM Schauspiel von Natalia Blok. Szenen 

aus Cherson. Kleine Bühne, 26.02.2024, 20 h (mit ukrainischen Über-
titeln)
	� VOR DER PREMIERE: L’INCORONAZIONE DI POPPEA Erster exklusi-

ver Einblick mit Einführung und Bühnenprobe (Premiere: 03.03.).  
Foyer, 28.02.2024, 18.30 h

THEATERSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch
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SCHAUSPIELHAUS 20 
THEATER BASEL 
	� KRANKE HUNDE Schauspiel von Ariane Koch. Eine komödiantische 

Krankengeschichte. 02.02.2024, 19.30 h
	� IMMER ÄRGER MIT BARTLEBY Schauspiel nach Herman Melvilles 

«Bartleby der Schreiber». Schöne neue Arbeitswelt. 03./11.02.2024, 
verschiedene Zeiten (Nachgespräch im Foyer im Anschluss an die  
Vorstellung vom 03.02.)
	� EIN KAFKA-PROJEKT Nach Franz Kafka. Tanz und Schauspiel über  

die Lächerlichkeit des menschlichen Bemühens. 04./16.02.2024,  
verschiedene Zeiten
	� SOMMERGÄSTE Schauspiel nach Maxim Gorki. Ein Panorama des  

bürgerlichen Unruhezustands. 07./14./15./17.02.2024, 19.30 h
	� OPERAVENIR MEISTER:INNENKURS Zum regelmässigen Programm 

der Nachwuchssänger:innen von OperAvenir gehören Meister:innen-
kurse mit international renommierten Künstler:innen. Zuhörer:innen 
sind herzlich willkommen! Dieses Jahr mit Thomas Hampson. 
09.02.2024, 19 h
	� COMITÉ-SCHNITZELBÄNGG 19./21./24.02.2024, verschiedene Zeiten

STEINENTORSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

BASELDYTSCHI BIHNI 21

	� GASTSPIEL TEATRO MOBILE: «ALLES WAS SIE WOLLEN»  
Von Matthieu Delaporte und Alexandre de la Patellière.  
02./03.02.2024, 20.15 h
	� GASTSPIEL CERCLE THÉÂTRAL ALSACIEN DE MULHOUSE:  

«STURM ÌN FÜHLWILLER» Von Claudy von der Schwyz.  
08.–11.02.2024, verschiedene Zeiten
	� ZEEDELLÄÄSEDE 25.02.2024, 17 h (Türöffnung 16 h mit Platzreservation 

vor Ort, keine Vorreservation möglich)

IM LOHNHOF 4, BASEL www.baseldytschibihni.ch

BASLER KINDERTHEATER 22

	� DER GESTIEFELTE KATER Ein bezauberndes Märchen aus der Sammlung 
der Gebrüder Grimm in einer Fassung von Jonas Göttin und Jessica 
Wohlwend. Mundart, ab 4 Jahren. 03./04./07./28.02.2024,  
verschiedene Zeiten

SCHÜTZENGRABEN 9, BASEL www.baslerkindertheater.ch
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BASLER MARIONETTEN  
THEATER 23

	� AUSVERKAUFT: KÄLLERSTRAICH 2024 – VORFASNACHT  
Die zehnte Jubiläumsausgabe mit den «Drei Antikeerper».  
02.–04./07.–11.02.2024, verschiedene Zeiten (alle Vorstellungen  
ausverkauft!)

MÜNSTERPLATZ 8, BASEL www.bmtheater.ch

GARE DU NORD
	� ARIAN | NAIRA – LOOKING FOR CATERINA Voces Suaves. Eine  

zeitgenössische musiktheatrale Bearbeitung der Lebensgeschichte  
von Caterina Martinelli, Sängerin und Muse Claudio Monteverdis.  
01.–04.02.2024, verschiedene Zeiten (Pot au feu im Anschluss an die 
Vorstellung vom 02.02.)
	� FRIENDLY TAKEOVER 1 – ANDREAS EDUARDO FRANK: «MELTING 

SLOWLY – BUT SURELY» In dieser Friendly-Takeover-Ausgabe widmet 
sich Andreas Eduardo Frank gemeinsam mit vier Künstler:innen der  
dahinschmelzenden Zukunft und den menschengemachten Gefahren 
des Anthropozäns. 06.02.2024, 20 h

SCHWARZWALDALLEE 200, BASEL www.garedunord.ch

JUNGES THEATER BASEL
	� UM KOPF UND KRAGEN Wir leben hier und heute und sind doch  

verbunden mit der ganzen Welt und der langen Geschichte des Kampfs  
um Gerechtigkeit. Wir erheben unsere Stimmen für die vielen und 
kämpfen mit unvergesslichen Reden und erhobenen Fäusten. Wir  
werden es riskieren, uns um Kopf und Kragen zu reden.  
01./02./07.–10.02.2024, 20 h

KASERNENHOF 11, BASEL www.jungestheaterbasel.ch
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KASERNE BASEL 24

	� THERESA REIWER: DECODING BIAS Videoinstallation/Multimediaessay. 
Eine Therapiegruppe à la ChatGPT, Alexa, Siri und Google hinterfragt 
ihre diskriminierenden Algorithmen. kHaus Saal, 01./02.02.2024,  
verschiedene Zeiten
	� ANTJE SCHUPP: RECYCLING OF LIFE Erinnerungen, Wissen, Erlebnisse 

und eine Menge Krempel werden von Antje Schupp und Team auf der 
Bühne wiederverwertet. Performatives Recycling für Fortgeschrittene. 
Reithalle, 08.–11./13.02.2024, verschiedene Zeiten
	� JASMINE MORAND: MIRKIDS Eye-Candy für junges Publikum. Eine 

faszinierende hypnotische Bilderfabrik, in der Gross und Klein staunen 
und sich verlieren können. Reithalle, 28./29.02.2024, verschiedene  
Zeiten

KLYBECKSTRASSE 1B, BASEL www.kaserne-basel.ch

KULTURHUUS HÄBSE 25

	� MIMÖSLI 2024 Die grosse Basler Vorsfasnachtsveranstaltung wartet 
auch in diesem Jahr mit zahlreichen Überraschungen auf. Freuen Sie 
sich auf feinste Fasnachtsmusik, treffende Raamestiggli, schränzende 
Guggemuusig, pointierte Schnitzelbängg und vieles mehr …  
01.–10.02.2024, verschiedene Zeiten
	� SCHNITZELBÄNGG 2024 Die besten Bängg der Basler Fasnacht. 

19.02.2024, 19.30 h

KLINGENTALSTRASSE 79, BASEL www.haebse.ch

MUSICAL THEATER BASEL 26

	� WEST SIDE STORY Eine mitreissende Neuinszenierung.  
01.–04.02.2024, verschiedene Zeiten
	� MARTIN RÜTTER: «DER WILL NUR SPIELEN!» In seiner neuen  

Liveshow nimmt Martin Rütter sein Publikum mit auf eine rasante Reise 
durch die Hundehütten dieser Nation. 07.02.2024, 20 h
	� PIAF! THE SHOW 2024 Die von der Kritik hochgelobte Hommage an 

die legendäre französische Chansonnette Edith Piaf. 09.02.2024, 20 h
	� KAYA YANAR: «HÖR UF!» Hier ist er, der langersehnte zweite Teil des 

überaus erfolgreichen Bühnenprogramms «Reiz der Schweiz». 
10./11.02.2024, verschiedene Zeiten

FELDBERGSTRASSE 151, BASEL www.musical.ch/de/musicaltheaterbasel
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THEATER ARLECCHINO
	� FASNACHTSBÄNDELI: «JEDES RÄPPLI ZELLT» Die neue Fasnachts-

geschichte von Peter Keller. 01.–04.02.2024, verschiedene Zeiten
	� SCHYSSDRÄGGZIIGLI: «DR BLAGGEDDE-SCHWINDEL» Die neue  

Fasnachtsgeschichte aus dem Cliquenkeller. 07.02.2024, 14.30 h
	� AUSVERKAUFT: SCHNITZELBANGG-STUBEDE Jeweils im Theater 

Arlecchino und im Seibi-Käller. 16./17.02.2024, 19.30 h (alle Vorstellungen 
ausverkauft!)
	� BÄNGGLER-MATINEE BEBBI BÄNGG Alli Bängg vo de Bebbi Bängg im 

Arlecchino. 18.02.2024, 11 h
	� THEATER FABULOSIA: PING & PONG Ein Schauspiel von Fabio  

Costacurta. 24./25./28.02.2024, 14.30 h

WALKEWEG 122, BASEL www.theater-arlecchino.ch

THEATER FAUTEUIL 27 
TABOURETTLI/KAISERSAAL
	� RÄMPLÄM 2024 Es heisst im Tabourettli wieder: Rundum lätz gwigglet – 

dägg! Tabourettli, 01.–10.02.2024, verschiedene Zeiten
	� PFYFFERLI 2024 Das «Bijou der Basler Fasnacht» bietet auch 2024  

kabarettistische Rahmenstücke, Top-Schnitzelbängg und musikalische 
Beiträge der Extraklasse. Fauteuil, 01.–18.02.2024, verschiedene Zeiten
	� FAUTEUIL-MÄRCHENBÜHNE: PIPPI LANGSTRUMPF In der Saison 

2023/24 ist auf der Fauteuil-Märchenbühne erstmals der bezaubernde 
Kinderbuchklassiker «Pippi Langstrumpf» von Astrid Lindgren zu  
sehen! Fauteuil, 03./07./10.02.2024, verschiedene Zeiten
	� MAGRÉE: MAGIC MOMENTS – AN EVENING AT THE GRAND TABLE 

Neu, crazy, spannend, magisch, fröhlich, unglaublich, unterhaltend – 
einfach unfassbar! Kaisersaal, 03.02.2024, 20 h
	� DIE IMPRONAUTEN: WIR GEGEN UNS Was für manche Schauspieler 

ein Horrorszenario ist, macht für die Impronauten den Reiz aus: Sie  
stehen auf der Bühne und wissen nicht, was als Nächstes geschieht.  
Tabourettli, 13.02.2024, 20 h
	� THE BIG COMEDY KISS We bring laughter to Switzerland! Tabourettli, 

16.02.2024, 20 h
	� SCHNITZELBÄNGG Bängg am Fasnachtsmontag und -mittwoch mit 

den Comité-Bängg, BSG, Bebbi Bängg und Bängg fir Basel. 
19./21.02.2024, Kaisersaal 19.15 h; Fauteuil, Tabourettli und SCALA 
19.30 h
	� SCHNITZELBANGG-STUBETE Unser Hit am Fasnachtsdienstag: 

Neun ausgewählte Top-Schnitzelbängg in einer neunzigminütigen  
Vorstellung ohne Pause. 20.02.2024, Kaisersaal 16.45 h; Fauteuil,  
Tabourettli 17 h; SCALA 19 h
	� BSG-SCHLUSSOOBE Auch 2024 findet der traditionelle «Schlussoobe» 

der Basler Schnitzelbangg Gsellschaft BSG im Fauteuil, Tabourettli und 
Kaisersaal statt sowie im schönen Intarsiensaal des Restaurants Löwen-
zorn am Gemsberg. Im Kaisersaal und im Löwenzorn mit Dreigangmenü. 
24.02.2024, 19.30 h

SPALENBERG 12, BASEL www.fauteuil.ch
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THEATER IM TEUFELHOF 28

	� RENATO KAISER: «NEU» Ein humorvoller, tiefgründiger und mit-
reissender Kabarettabend. 01.–03.02.2024, 20.30 h
	� HG. BUTZKO: «ACH JA» Der Hirnschrittmacher des deutschen  

Kabaretts. 08.–10.02.2024, 20.30 h
	� MAX GOLDT LIEST Eine heitere, hintersinnige und geistreiche Lesung. 

29.02.2024, 20.30 h

LEONHARDSGRABEN 49, BASEL www.theater-teufelhof.ch

VORSTADTTHEATER BASEL 29

	� UMZUGSPAUSE Nach mehr als vierzig Jahren verlässt das Vorstadt-
theater Basel die geschichtsträchtigen Theaterräume an der St. Alban-
Vorstadt 12 und zieht zur Saison 2024 in das Gemeindehaus Oekolampad 
am Allschwilerplatz 22.

ST. ALBAN-VORSTADT 12, BASEL www.vorstadttheaterbasel.ch
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GAIA HOTEL
CENTRALBAHNSTRASSE 13–15, BASEL 061 225 13 13, 
welcome@gaiahotel.ch, www.gaiahotel.ch

HOTEL METROPOL BASEL
ELISABETHENANLAGE 5, BASEL 061 275 80 00, 
reservation@metropol-basel.ch, www.metropol-basel.ch
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DER TEUFELHOF BASEL SUPERIOR

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL 061 261 10 10,  
info@teufelhof.com, www.teufelhof.com

HOTEL SCHWEIZERHOF BASEL SUPERIOR

CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 560 85 85, 
info@schweizerhof-basel.ch, www.schweizerhof-basel.ch 

HOTEL SPALENTOR
SCHÖNBEINSTRASSE 1, BASEL 061 262 26 26,  
info@hotelspalentor.ch, www.hotelspalentor.ch
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IBIS BASEL BAHNHOF
MARGARETHENSTRASSE 35, BASEL 061 201 07 07,  
h6510@accor.com, ibis.accorhotels.com, www.accorhotels.com

HOTEL WETTSTEIN BASEL SUPERIOR

GRENZACHERSTRASSE 8, BASEL 061 690 69 69, 
mail@hotelwettstein.ch, www.hotelwettstein.ch
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REGIONALE KÜCHE LOCAL CUISINE

KOHLMANNS
Es duftet nach Feuer, Holz und frisch Gebackenem, der Raum 
mit seinen modernen Eichenmöbeln strahlt Wohligkeit aus. 
Hier finden Sie Herzhaftes, regional inspiriert. Durchgehend 
warme Küche.
STEINENBERG 14, BASEL (AM BARFÜSSERPLATZ)  
061 225 93 93, kohlmanns@gastrag.ch, www.kohlmanns.ch 
Mo–So 11.30–23 h

Steinenberg 14, Am Barfüsserplatz, 4051–Basel
Telefon +41 (0)61 225 93 93, Fax +41 (0)61 225 93 99

kohlmanns@gastrag.ch, kohlmanns.ch

frech-bürgerlich & überraschend regional

RZ_Kohlmanns_Inserat_95x92mm_07.2016.indd   1 04.07.16   16:59
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RESTAURANT ATELIER
Ein Arbeitsort von kreativen Menschen. Das Angebot ist eine 
moderne Weltküche mit überwiegend schweizerischen und  
regionalen Produkten. Dabei steht das Handwerk im Vorder-
grund, denn alles wird selbst hergestellt und ist somit «haus-
gemacht».
IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL   
061 261 10 10, info@teufelhof.com, www.teufelhof.com 
Mo–So mittags ab 12 h, abends ab 18 h 

HISTORISCHES RESTAURANT HISTORICAL RESTAURANT

RESTAURANT SCHLÜSSELZUNFT
Das älteste Zunfthaus Basels bietet von Bistroklassikern unter  
der Glaskuppel bis zum Gourmetmenü im Restaurant alles,  
was Gastfreundschaft von Herzen ausmacht. Siebenhundert 
Jahre Geschichte inbegriffen.
Basel’s oldest guildhall offers everything you would expect of a 
venue famed for its hospitality: from classic bistro dishes in the 
glass-domed courtyard to the restaurant’s gourmet menu.  
Seven hundred years of history with young hospitality by heart.
FREIE STRASSE 25, BASEL 061 261 20 46,  
kontakt@schluesselzunft.ch, www.schluesselzunft.ch 
Mo–Do 10–22 h, Fr/Sa 10–23 h, So 11.30–21.30 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

EN

DE
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GOURMET GOURMET

RESTAURANT BEL ETAGE
16 Gault-Millau-Punkte, 1 Michelin-Stern. Der erste Stock des 
Kunsthotels mit intimem «Saloncharakter» ist dem Verwöhnen 
der Gäste gewidmet: Das tägliche Angebot umfasst neben den 
À-la-carte-Gerichten unterschiedlich grosse Menüs. Zu jedem 
Gericht wird der passende Wein glasweise oder als Weinset 
mit dem Menü kombiniert angeboten.
IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL  
061 261 10 10, info@teufelhof.com, www.teufelhof.com 
Di–Sa abends ab 18.30 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

ASIATISCHE KÜCHE ASIAN CUISINE

MISTER WONG ASIAN COOKING
Spezialitäten: Chicken Fried Rice, Nudeln, Currys sowie  
die schöpfbereiten Daily Specials. 
CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 272 12 00 
Mo–Fr 11–21 h, Sa/So 12–21 h 
GERBERGASSE 76, BASEL 061 272 12 22 
Mo–Do 11.30–22 h, Fr 11.30–23 h, Sa 12–23 h, So 12–21 h 
STEINENVORSTADT 23, BASEL 061 281 83 81 
Mo–Fr 11.30–21 h, Sa 12–21 h 
www.misterwong.ch
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V’OODLES
Vietnamese Street Food.
FREIE STRASSE 89, BASEL 079 359 65 02, info@voodlesbasel.ch, 
www.voodlesbasel.ch; Mo–Do 11.30–15 h, Fr/Sa 11.30–18 h, So 12–18 h  

RESTAURANTS RESTAURANTS

MEDITERRANE KÜCHE MEDITERRANEAN CUISINE

ATLANTIS BASEL
Einmaliges Ambiente mit regional-saisonaler Küche in  
legendären Räumlichkeiten (Sommer mit Dachterrasse).
KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlantis-basel.ch 
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet 
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RISTORANTE DA ROBERTO
Italianità. Authentische italienische Küche mit Antipasti,  
Fisch- und Fleischspezialitäten, Pasta und Pizza, begleitet 
von hervorragendem Wein und Kaffee. Benvenuti.
KÜCHENGASSE 3, BASEL 061 205 85 50, da.roberto@gastrag.ch,  
www.da-roberto.ch; Mo–Fr 11.45–14/18–22 h, Sa/So 18–22 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

RESTAURANT-BAR  
RAMAZZOTTI
Die knusprigste Pizza der Stadt. Zentral, unweit des Marktplat-
zes in der Altstadt gelegen. Im Stil einer typisch italienischen 
Caffèbar.
HUTGASSE 6, BASEL (BEIM MARKTPLATZ) 061 262 20 30, 
www.ramazzotti-basel.ch; Mo–Mi 11.30–14.30/17–23 h,  
Do–Sa 11.30–23 h, So 11.30–22 h (Do–So durchgehend warme Küche) 
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RISTORANTE LA SOSTA
Das Ristorante La Sosta verwöhnt seine Gäste das ganze Jahr 
mit saisonalen Gerichten, frischen Snacks, verlockenden Des-
serts, feinen Süssigkeiten, coolen Drinks und durchgehend 
warmer Küche. Wenn das Wetter mitspielt, auch draussen auf 
dem Boulevard.
STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 59, lasosta@swm-basel.ch,  
www.ristorante-la-sosta.ch; Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

TRATTORIA ANTICHI SAPORI
Geniessen Sie eine saisonale, italienische Küche mit auserlese-
nen Weinen in unserem kleinen Ambiente am Marktplatz.
SATTELGASSE 3, BASEL (IM 1. STOCK) 061 261 32 61,  
trattoria@antichi-sapori.ch, www.antichi-sapori.ch 
Mo/Di 18–23 h, Mi–Fr 12–14/18–23h, Sa 18.30–23 h

SPANISCHE KÜCHE SPANISH CUISINE

TAPAS DEL MAR – SPALENBURG
Die Tapas-Esskultur gründet auf einer uralten Tradition, ver-
pflichtet sich einer hohen Qualität und gilt heute als bewusste 
Antwort auf das Fast-Food-Zeitalter. Durchgehend warme und 
kalte Küche!
SCHNABELGASSE 2, BASEL (AM SPALENBERG) 061 261 99 34,  
spalenburg@tapasdelmar.com, www.tapasdelmar.com 
Di–Sa 12–23 h, So 17.30–23 h 
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CATERING CATERING

EICHE METZGEREI +  
PARTY-SERVICE AG
061 322 71 71, info@eiche-metzgerei.ch, www.eiche-metzgerei.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS

INTERNATIONALE KÜCHE INTERNATIONAL CUISINE

PAPA JOE’S 
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.
STEINENBERG 14, BASEL (AM BARFÜSSERPLATZ)  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

Papa Joe’s Basel
Steinenberg 14, CH-4051 Basel
Tel: +41 (0)61 225 93 94
papajoes.basel@gastrag.ch

papajoes.ch Ascona Basel Bern Zürich

American Restaurant  
and Caribbean  
Cocktail Bar

check it out

RZ_PJ_Inserat_95x92mm.indd   1 01.03.17   16:27
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CAFÉ COFFEE SHOP

GRAND CAFÉ HUGUENIN
Durchgehend kalte und warme Küche. Moderne Cafébar  
mit schöner Terrasse. Im Herzen der Innenstadt. Im ersten 
Stock: elegantes Wiener Café.
BARFÜSSERPLATZ 6, BASEL 061 272 05 50, info@cafehuguenin.ch,  
www.cafehuguenin.ch; Mo–Sa 7–19 h, So 8–19 h

CONFISERIE CONFECTIONERY

CONFISERIE BACHMANN
Oft sind es die kleinen Dinge, welche die grösste Freude berei-
ten. Dazu gehören all die feinen Leckereien aus unseren drei 
Confiserien in Basel.
BLUMENRAIN 1, BASEL 061 260 99 99  
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
CENTRALBAHNPLATZ 7, BASEL 061 271 26 27 
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
GERBERGASSE 51, BASEL 061 261 35 83  
Mo–Fr 7–18.30 h, Sa 7.30–18 h, So 8–17 h 
info@confiserie-bachmann.ch, www.confiserie-bachmann.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS
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ATLANTIS BASEL
Einmalige Atmos phäre in legendären Räumlichkeiten.  
Aufregende Signature Drinks, internationales Flair und  
regionale Lieferant:innen. 
KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlantis-basel.ch 
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet

BARAGRAPH
Trendig, mit separater Smoker’s Lounge. 
KOHLENBERG 10, BASEL 061 261 88 64, www.baragraph.ch  
So–Do 17–1 h, Fr/Sa 15.30–2.30 h

BARS & PUBS BARS & PUBS

CAFE DEL MAR
Auf drei Stöcken bietet das Cafe del Mar ein einzigartiges, 
grosszügiges Angebot an Unterhaltung und Entspannung – 
Drinks, Cocktails, Shishas, Sommerterrasse, Raucherräume, 
DJ, Dart, Döggeli, Billard.
STEINENTORSTRASSE 30, BASEL 061 228 71 73, info@cafe-del-mar.ch, 
www.cafe-del-mar.ch; So–Do 14–3 h, Fr/Sa 14–5 h 
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SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel. Wir sind bargeldlos und akzeptieren nur Karten-
zahlungen.
STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01, info@sohobasel.ch,  
www.sohobasel.ch; Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

PAPA JOE’S
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.
STEINENBERG 14, BASEL (AM BARFÜSSERPLATZ)  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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BALZ KLUB
Heimeliges Tanzlokal, welches das Flair der Siebzigerjahre mit 
modernen Trends verbindet. Zwei Floors sorgen für musikali-
sche Abwechslung und sind jedes Wochenende Schauplatz für  
unvergessliche und spassvolle Nächte. Balzklub, das ist Feiern 
für mehr stilistische Vielfalt!

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL kontakt@balzklub.ch,  
www.balzklub.ch; Do 23–4 h, Fr/Sa 23–5 h

KLUB CLUB
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ANLAGEBERATUNG ASSET MANAGEMENT

CONSILIOR AG
ST. ALBAN VORSTADT 24, BASEL 061 201 11 80, mail@consilior.ch, 
www.consilior.ch

Vermögensverwaltung 
Anlageberatung

Multi-Family-Office

01_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   201_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   2 18.02.22   14:2618.02.22   14:26
BÜRODIENSTLEISTUNG BUSINESS SERVICES

OBC SUISSE AG
Vermietung von betriebsbereiten Büro- und Konferenz-
räumen,  Übersetzungen, Sekretariatsdienste. 
Business services, furnished offices and conference rooms, 
translations, virtual offices.
AESCHENGRABEN 29, BASEL 061 225 44 44, basel@obc-suisse.ch,  
www.obc-suisse.ch

KIRCHEN CHURCHES

EVANGELISCH-REFORMIERTE 
KIRCHE BASEL-STADT
Für Gottesdienste und Seelsorge in Ihrer Nähe besuchen Sie 
bitte: www.erk-bs.ch

DIE CHRISTENGEMEINSCHAFT
Bewegung für religiöse Erneuerung. Gottesdienste:  
Die Menschen weihehandlung täglich zu verschiedenen Zeiten,  
Sonn- und Feiertage 9.30 Uhr.
LANGE GASSE 11, BASEL 061 271 83 63, info@christengemeinschaft.ch,  
www.christengemeinschaft.ch
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E. GUTZWILLER & CIE, BANQUIERS 
KAUFHAUSGASSE 7, BASEL 061 205 21 00, info@gutzwiller.ch,  
www.gutzwiller.ch

MIRABAUD & CIE SA
HARDSTRASSE 52, BASEL 058 816 85 00, www.mirabaud.com

TRAFINA PRIVATBANK AG
RENNWEG 50, BASEL 061 317 17 17, info@trafina.ch, www.trafina.ch

BANKEN BANKS

BANK JULIUS BÄR & CO. AG
FREIE STRASSE 107, BASEL 058 889 44 00, www.juliusbaer.com

BAUMANN & CIE BANQUIERS 
ST. JAKOBS-STRASSE 46, BASEL 
061 279 41 41, info@baumann-banquiers.ch, www.baumann-banquiers.ch
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MÄRKTE MARKETS

STADTMARKT
Frischwarenmarkt auf dem Marktplatz, von Dienstag bis Don-
nerstag von 7 bis 14 Uhr, am Freitag und Samstag von 7 bis  
18 Uhr. Am Montag von 8.30 bis 14 Uhr Schlemmermarkt.

NEUWARENMARKT
Am Donnerstag auf dem Barfüsserplatz. Januar und Februar:  
9 bis 18 Uhr, März bis Oktober: 9 bis 19 Uhr.

FLOHMÄRKTE
Jeden Samstag von 7.30 bis 16 Uhr auf dem Petersplatz.  
Von Januar bis September jeden zweiten und vierten Mittwoch 
im Monat von 8 bis 19 Uhr auf dem Barfüsserplatz. 

Bitte beachten Sie die individuellen Winter- und Feiertagspausen.
www.bs.ch/Portrait/Veranstaltungen/basler-maerkte.html 
www.marktverband.ch

PARKHÄUSER PARKINGS

BADISCHER BAHNHOF
SCHWARZWALDSTRASSE 160, BASEL

CENTRALBAHNPARKING
GARTENSTRASSE 150, BASEL (BEIM BAHNHOF BASEL SBB)

ELISABETHEN
STEINENTORBERG 5, BASEL (BEI DER HEUWAAGE)

STEINEN
STEINENSCHANZE 5, BASEL

TOURISTENINFORMATION TOURIST INFORMATION

NOTFALLNUMMERN 
EMERGENCY NUMBERS
112 Europäischer Notruf/European emergency no.

117 Polizei/Police

118 Feuerwehr/Fire service

144 Ambulanz/Ambulance

145 Vergiftungen/Toxicological information centre

0800 117 117 SBB-Transportpolizei/SBB Transport Police
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BASEL TOURISMUS
IM STADTCASINO AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 
061 268 68 68, info@basel.com, www.basel.com 
Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–17 h, So/Feiertage 10–15 h

BASELCARD
Ihre persönliche Gästekarte wird Ihnen beim Check-in über-
reicht. Die freie Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel oder 
das kostenlose Surfen im Gäste-WiFi gehören ebenso zu den  
attraktiven Leistungen der BaselCard wie fünfzig Prozent  
Rabatt auf den Eintritt in die Basler Museen, den Zoo Basel, 
das Theater Basel und vieles mehr.
Your personal guest card will be handed to you when you 
check in. The attractive features of the BaselCard include free 
use of public transport, free surfing on the guest WiFi plus a 
fifty percent discount on admission to Basel’s museums, Zoo 
Basel, Theater Basel and much more. 

TRANSPORTMITTEL PUBLIC TRANSPORT

BAHNHÖFE RAILWAY STATIONS
Basel ist ein zentraler Verkehrsknotenpunkt in Europa und 
bietet auch über seine drei Hauptbahnhöfe hervorragende 
Verbindungen: Der Schweizer Bahnhof SBB, der französische 
Bahnhof SNCF und der deutsche Badische Bahnhof sind alle 
im Herzen der Stadt gelegen. 
Basel is a central transport hub for Europe and offers excel-
lent connections from its three main stations: the Swiss  
Railway Station SBB, the French Railway Station SNCF and  
the German Badischer Bahnhof are all located in the centre  
of the city. 

www.sbb.ch, www.bahn.de, www.sncf.com

FLUGHAFEN AIRPORT
Sie erreichen den EuroAirport oder den nahe gelegenen Flug-
hafen Zürich von allen europäischen Flughäfen und von über 
zweihundert interkontinentalen Destinationen aus. 
You can reach the EuroAirport or the nearby Zurich Airport 
from all European airports and more than two hundred inter-
continental destinations. 

www.euroairport.com, www.flughafen-zuerich.ch
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TRAM UND BUS TRAM AND BUS
Alle Trams und Busse verkehren tagsüber bis 20 Uhr im  
7½-Minuten-Takt und abends bis Mitternacht alle 15 Minuten. 
All trams and buses run during the day at 7½-minute intervals  
until 8 p.m., and in the evening every 15 minutes until mid-
night.
www.bvb.ch, www.blt.ch

PANORAMARUNDFAHRT  
PANORAMIC RIDE
Die Panoramarundfahrt mit den Tramlinien 15 und 16 führt 
durch die Innenstadt, übers Bruderholz, überquert zweimal 
den Rhein und passiert viele Basler Sehenswürdigkeiten.
The panoramic ride with tram routes 15 and 16 takes you 
through the city centre, over the Bruderholz and twice across 
the Rhine, and passes by many of Basel’s places of interest.

SCHIFFE SHIPS
Die Basler Personenschifffahrt bietet Exkursionen von der 
Schifflände oder vom Dreiländereck aus. 
Basler Personenschifffahrt offers excursions from the Schiff-
lände or the Dreiländereck. 
www.bpg.ch

VORVERKAUFSSTELLEN ADVANCE BOOKING AGENCIES

BILLETTE TICKETS
BIDER & TANNER Aeschenvorstadt 2, Basel, 061 206 99 96,  
ticket@biderundtanner.ch, www.biderundtanner.ch

BILLETTKASSE GOETHEANUM 061 706 44 44,  
tickets@goetheanum.ch, www.goetheanum.ch

BILLETTKASSE STADTCASINO BASEL Steinenberg 14, Basel,  
061 226 36 30, tickets@stadtcasino-basel.ch, www.stadtcasino-basel.ch

BILLETTKASSE THEATER BASEL 061 295 11 33,  
billettkasse@theater-basel.ch, www.theater-basel.ch

KULTURTICKET 0900 585 887 (CHF 1.20/Min.), www.kulturticket.ch

SEE TICKETS www.seetickets.com

TICKETCORNER 0900 800 800 (CHF 1.19/Min.),  
www.ticketcorner.ch

TICKETINO 0900 441 441 (CHF 1.–/Min.), www.ticketino.com
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Entdecke deine Stadt
stets von Neuem
Lass dich von deiner Stadt inspirieren
und begeistern – jeden Tag aufs Neue.
Mit dem BaselLive Newsletter bist du
Teil deiner aufregenden Stadt.

NEWSLETTER 

JETZT ABONNIEREN

BASELLIVE.CH

Ein Stadterlebnis gestaltet
von StadtKonzeptBasel



Shopping & Kultur. Erlebnis & Genuss.
springbasel.ch

6.–10. März 24
Das Frühlingsfestival

der Messe Basel
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